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VaZen pogovor v policijski palaci.

V privatni sobi Sefa njujorS$ke krimi-
nalne policije, inSpektorja Mec.-Clunskyja, je
sedel ta v Zivem razgovoru z znanim de-
tektivom Petrossinijem, svojim intimnim pri-
jateljem, ¢igar pomoéi se je posluzeval vedno,
kadar se ni posreéilo niti njegovi bistroum-
nosti, niti bistroumnosti njegovih najspret-
nejsih uradnikov, izslediti kateregakoli kri-
minalnega hudodelca. Hudodelei hudson-
ske mefropole niso samo jako mnogoste-
vilni, ampak se rekrutirajo tudi iz najbol}
nevarnh elementov celega sveta. Ni ga skoro
naroda, kateri ne bi drugonajveéjemu mestu
na svetu pla¢al svojega tributa s tem, da
odposlje del svojega prebivalstva v to mesto;
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niso pa navadno najboljsi elementi, ki se
na ta naéin v New-Yorku nastanijo. V
najve¢ slucajih so to izgubljene eksistence,
ki izgubijo tu v teZavni borbi za obstanek
slednji moralni ¢ut in jih priStevamo oni
vrsti mednarodnih hudodel-ev, s katerimi
bije policija neprestan boj. Tudi danes je
bil in§pektor Mc.- Clunsky zopet s svojo ,la-
tinSéino pri kraju*, kar je tudi sam z ne=
voljo'm obrazom priznal. Slo se je za stvar,
nad katero so si celo najbistroumnejsi in
najbelj izkuseni uradniki zastonj belili glave.

Se ne ired 14 dnevi je izsledil Petros-
sini nekega banénega predsednika. Ta se je
imenoval Isaak Weadows, je pripadal imo-
viti rodbini, vendar pa Ze od mladih nog ni
bil dosti prida.

Presedel je v svojem rojstnem mestu San
Francisko 5 let zapora vsled ropa v neki
banki, potem pa se je podal v Evropo in
je pod napa¢nim imenom Bob Morgan s
glevilnimi svojimi tovarisi v raznih velikih
mestih ropal banke. Vest o smrti svojega
o¢eta in o veliki dedéini, ki pripada nanj,
je Isaaka Weadowsa oéividno poboljsala. Na
skrivnem je zapustil svoje tovarise, prepel=
jal se v New York in njegovo premoZenje
mu je tu omogocilo, pridobiti nekaj kapita=
listov za ustanovitev M'dland National banke,
katerim je postal koneéno tudi predsednik.
Vse bi bilo dobro, da niso njegovi stari to-
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varifi zvedeli o tem. Tu so se zbudili zopet
hudodelski naklepi instinkti Meadowsa, in
predrzno je sklenil, svojo lastno banko pu-
stiti oropati za 350 000, dolarjev, da na ta
nacin nagradi svoje tovariSe in se jih ofrese
za vedno, To se je tudi izvedelo in nikdo
bi ne priSel na sled roparjem, da ni bistro-
umnost Peirossinija razvozlala zagonetne
uganke. V pozni uri zveder Se istega dne,
ko se je 1zgodil fingiran vlom, so bili
krivei v rokah pravice. Inspektor Me.-
Clansky je dal Isaaka Meadowsa zapreti im
prepeljali so ga v neko celico policijskega
stana. Prihodnje juiro bi moral biti jetnik
zasliSan, toda izkazalo se je, da je ubezZal
iz dobro zastraZene jece. Da, Se vec! Izgi-

~ nila sta tudi dva strazarja in bilo je veé

kot gotovo, da sta bila podkupliena in po-
magala banénemu predsedniku k begu. Rane
zjutraj se je podal Meadows urnih korakov
v Midland National banko in strezaj mu je
seveda brez obotavljanja odprl vrata. Isaak
Meadows je bil namre¢ prepriéan, da se vest
0 njegovem zaporu $e ni raz§irila in v tem
se ni motil. Iz svojega predala je vzel naj-
prej svoje lastno premoZenje, potem pa se
je polastil Se 56.000 dolarjev banénega de-
narja in je izginil. -

- Ta necuvena predrznost je spravila se-
veda celo kriminalno ptlicijo newjorsko po-
konei; toda o beguncu ni bilo ne duha, ne
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sluha. Isaak Meadows je izginil s sveta, da-
siravno ni bilo dvoma, da je bil slejkoprej
¥ New- Y orku.

o 1orej, ljubi inSpektor,* pravi Josip
Petrossini zamisljeno, sede¢ v naslonjaéu,
Juspeh vaSega poizvedovanja je ta, da su-
mite nekega Gasapardija, c¢eS, da je ta pod-
kupil ona dva jetniSka paznika in tako poma-
gal banénemu predsedniku k begu, in tvoji
ljudje sklepajo iz tega, da je Meadows ne-
kega udeleZenca pri ropu Midland National
banke nagovoril z ,Giovani,* da je bil Ga-
sapardi udeleZzen hudodelstva in ravno tako
tudi trdijo, da Giovani Gasapardi ve za se-
danje bivaliSte Isaaka Meadowsa, ki se tudi
imenuje Bob Morgan.

,To je &isto gotovo,* pripomni inspek-
for Mc- Clunsky.

,Zato sem tudi poslal Paula Lafonta
ne sled Gasapardiju.“ ,Hm,* pravi detektiv,
puseé cigareto. ,Smatras Ti Lafonta za naj-
bolj zmoZnega izmed Tvojih uradnikov?®
,Brez dvoma!“ potrdi iSpektor. ,Tudi jaz
cenim Paula Lafonta visoko, ée tudi redem
prosto, ljubi George, da smatram tega polz-
kega (Gasapardija, ki je na sumu vseh mo-
gotih hudodelstev, ki pa se mu ne more
dokazati niti najmanjSega prestopka, za pa-
trona, ki vleée za nos vse Tvoje ljudi z La-
fontom vred . . . kaj pa je Lafont doseda]
' dosegel — on ga ,observira® gotovo Ze vec,
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kot en teden?* ,Dames je deseti dan!“ za-
mrmra inSpektor nevoljno, potem ko je po-
gledal v svoj rocéni koledar.

,In kaj je Lafont dosegel? vprasa de-
tektiv smehljaje. ,Ni¢“ odgovori inSpektor
zlovoljno, ,Vse, kar nam je znano, Je to, da
obis¢e Gasapardi vsak popoldan o gotovi
uri neko hiSo v Boston Road v predmestju
Bron, se ondu nekaj ¢asa mudi in se potem
zopet z najve¢jo toc¢nostjo vrne v hotel Garni
,undine® na zgornem delu Broadwayja, kjer
si je najel drago stanovanje.* ,On Zivi sploh
~ vzgledno Zivljenje!* pripomni detektiv hladno.

,Pri ljudeh kakor je Gasapardi, se lahko z
gotovostjo trdi, da se cutijo zasledovani od
policije in so torej oprezni.* ,Lafont je opa-
zil, da on vedno z rokami maha, kadar se
bliza hisi v Bron in da ima roke globoko
v Zepih, kadar jo zapusSéa.*

Josip Petrossini se kratko nasmehne.
» L0 se opazi lahko pred vsako banko. Ljudje,
ki prinasajo denar, tiSijo roko v Zep ko
gredo notri in ko jo zapustijo, mahajo =z
rockami. Ljudje pa, ki iS¢ejo denarja, delajo
ravno nasprotno.*

,lorej znamenje, da Gasapardi nekaj iz
hise odnasSa, kar pa Je njegova last.*

,Ljubi George, Ti si popolnoma poza-
bil, da je Gasapardi najve¢ji lisjak v deZeli
in da je najmanj tako pretkan, kakor nas
" kdo!* pripomni detektiv smehijaje. ,,Z dru-
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gimi besedami, Gasapardi je opazil isto kakor
mi. Samoobsebi umevno, dela on sedaj
nasprotno, mahlja z rokami, kadar ima polne
Fepe in jih skriva v nje, kadar nima nié
notri — prinasa torej nekaj v hiSo!** pris-
tavi s povzdignjenim glasom. ,In kaj naj
bi bilo to druzega, kot Zivila za svojega pri-
jatelja Isaaka Meadowsa, ki je skrit v njegovi
bigi.* InSpektor zmaje z glave. ,,Cast Tvoji
bistroumnosti, liubi Josip. Vendar razumem
tudi jaz svoj posel in sem pri belem dnevu
osebno z najbelj izkusSenimi ljudmi preizkal
hiSo od kleti do strehe in nisem nasel po-
polnoma ni¢ sumljivega — v poslopju ne
najdeS niti misi, kaj Se tako vazZno osebo,
kot ta bivsi bané¢éni predsednik!‘

,,Hm, to odgovarja popolnoma (rasapar-
dijevi iznajdljivesti! Jaz menim drugace!‘

,Zdi se mi, da smo observirali nekoga,
ki mu je sicer v zabavo, naSe ljudi vediti
Z3 NOS, nima pa v resnici popolnoma il
skrivati{“ | |

Detektiv zmaje z glavo. ,,Ne uéi me,
kak da je Gasapardi! On je najman] tako
nevaren kot njegov brat Attilo.

Gotovo se Se spominjag, bil je to naj-
bolj nevaren tihotapec zlatnine in dijamantovy,
ki je zalagal skoraj celo Italijo z ukradenim
blagom in je oSkodoval vlado zdruZenih
drzav za ve¢ miljonov, dokler mu nisem pri-
Sel na sled jaz . . . bil sem takrati nesteto-
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\krat v smrtni nevarnosti . . . in da je na-

zadnje konc¢al on in ne jaz, se imam zahvaliti
samo temu, da sem izprozil cetrt sekunde
preje svoj samokres. Toda vse to je postran-
ska stvar, kajti tu imamo opraviti z njegovim
bratom . . . ta Gasapardi, ki je bil nekdaj
zvest prijatelj Isaaka Meadow:a, ko je bil ta
banéni predsednik, je udelezen pri celi stvari
— on in samo on ima Isaaka Meadovsa skri-
tega in mu donasa vsak dan Zivil!*

,Ce ti pa re¢em, da sem z Lafontom,
Me. Guirom, Sharpom in Mullenom osebno
preiskal vse kote v hiSi in ni¢ naSel.*—

4Tedaj me bo s Tvojim dovoljenjem
samo vspodbudilo, preis¢em tudi jaz danes
ponoéi to zagonetno hiSo!“ pripomni Josip
Petrossini smehljaje. ,Kdo ve, mogoée pa
vendar le kaj razkrijem . . . Saj ni, da bi
moral biti Meadows skrit ravno v hisi . . .
vendar pol do njegovega skrivalis¢a pelje

skozi ono hiSo, pri tem ostanem!*

InSpektor Mec.- Clunsky pogleda presene-
égeno prijatelja. ,Alo, to je zopet popolnoma
Josip Petrossinijeva ideja!“ pripomni, ,On
ne ti¢i v hisi, vendar pot do skrivahséa pelje
skozi hiSo!* Nasmeje se nekoliko prisiljeno,
kajti jezi ga, dasiravno pripozna Zenijalne
zmoZnostl svojega slavnega prijatelja, da ga
ta v vsem prekasa in igraje izvede vse, ¢esar
on sam z vso histroumnosjo ni mogel doseéi.
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,Zelim Ti mnogo srede, in v resnici hre-
penim po Tvojih odkritjih!“ meni konéno
Mc. - Clunsky. ,Sklenjeno torej, jaz prlénem
s stvarjo,“ pravi Petrossml

»L0oda samo pod pogojem, da Tvoje
ljudi _odpokliéeé od zasledovanja . . .*

oZaka] to?* meni inSpektor zadudeno..

»Kker hofem na Gasapardija napraviti
viis, kot, da bi bilo z ,observiranjem® pri
kraju, pripomni Petrossini jako odlo¢no. ,To-
rej Se enkrat, Ti odpoklices svoje ljudi in
jim naloZi§ takoj druga opravila, tako, da
pride Gasapardi, kateri tudi brez dvoma pazi
na svoje paznike, do prepri¢anja, da je glavni
stan koneéno vendar prenehal z zasledo-
vaniem Zato pa bodem jaz vedno za njim
in ne neham prej, dokler ga nisem raz-
kril.*

Veselo se nasmehne, ko vidi nevoljen
obraz svojega prijatelja.

»Na] se zgodi po Xvoji volji, Josip!®
pravi inSpektor. ,Vendar nekaj moram pri-
pomniti . . . ne vem ali bi se jezil nad pre-
drznim begom bivSega ban¢nega predsednika,
ali nad brezmejno pretkanostjo rasapardijevo,
ki nas vodi za nos Ze celo leto in ki ga ni
mogoc¢e prijeti — ali nad Tvojo samoza-
vestjo, s kat-ro zatrjujes, resiti uganko brez
vsake pomoéi —.

,Roko na srce, George . . . To ni pr-
. 3 1SR mlshm da se poznamo"‘
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»Jaz pa mislim, da poznam tudi Gasa-
pardija!® pripomni inSpekfor godrnjaje. Zdi
se mi, da stoji moj Zenijalni priiatelj Josip
Petrossini enakemu protivniku nasproti in
ne bi se ¢udil, ko bi se stvar popolnoma
drugace iztekla, kakor se nadejava.

Josip se nasmehne dobrovoljno in po-
irka prijatella po rami. ,Spostuj resnico,
George, jako bi te celo veselilo, saj poznam
ono ¢lovesko lastnost, ki se imenuje skodo-
7eljnost. Jaz pa ti recem, del mojih uspehov
temelji v tem, da nikdar ne priénem niéesar,
kar bi ne mogel sreéno dokonéati . . . to
velja fudi v tem sluéaju.

Veseli me kosatl se s ¢lovekom, kate-
rega biradi njegove zvija¢nosti, predrznosti
in izurjenosti imenoval kralja hudodelcev,
Zz njim meriti svoje moéi in zmoZnosti, se

 pustiti od njega prevariti, da potem zopet

jaz njega prevarim in ga konéno razsvetlim
v pravi luéi, to je moje veselje in zabava.
To se pravi igrati se z nevarnostjo, in ravno
te igre jaz neobhodno potrebujem, kakor
riba vode.

Vkljub nevolji, pogleda inSpektor Mec.-
Clunsky zacudeno prijatelja. ,,V resnici vesel
sem, da Te imamo Josip pravi. ,Ako kdo
izsledi Gasapardija, potem si to ti.. . torej
konc¢ano !* Podasta si roke in in Spektor
poizve Se, kdaj hocde Petrossini priceti.
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"% ,Kakor hitro odpokli¢es Lafonta, gotovo
se bode telefoniéno pri Tebi oglasil, in Ti
mu zaukaZi, naj se poda takoj v glavni stan
in daj mu kako drugo opravilo — to pa.
prepusti mirno meni samemu!“ :

.Smatrati smes, da je Lafont Ze od-
poklican,*‘ izjavi inSpektor.

Tvoja volja naj se zgodi . . . niti jaz
niti moji ljudje se ne bode brigali za Ga-
sapardija in ¢ée bi imeli zadeti ob njega!‘

,Tega on ne bode storil,* pravi Josip
smehljaje. ,,Kar se ti¢e mene, zaénem daues
zveter z zasledovanjem in ne jenjam prej,
dokler nista Gasapardi in njegov varovanec
Meadows v nasih rokah . .. ¢ée se mi fo
ne posreci, ljubi George, potem me imenuj
staro klepetuljo in tak+j zapustim svo} po-
klic.* Tu se nasmehne. ,Zdi se mi tudi, da
cela stvar ne rabi toliko ¢asa, mogoce je
Se, da Ti jutri zjutraj poroéam.*

Slednji¢ si SeZeta prijatelja v roke in
se razideta.

V skrivnostni hiSi nepricakovana svidenja.

Ze se je vlegal mrak na metropolo, ko
je zapustil Petrossini belo policijsko palaée
v Mulberrystreet. Ura je bila ravno pet po-
poldne; pribliZno v eni uri bi se moral
Paul Lafont telefoni¢no oglasiti svojem pred-
stojniku, da izve nadalna povelja. Josip Pe-
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trossini je Ze napravil plan svoiemu delovanju.
Znano mu je bilo 1z Lafontovih dnevnih po-
roéil, da pride Gasapardi ob stirih popoldne
v prazno hiSo na Boston Road in da jo
¢ez eno uro potem zopet zapusti. To se je
penavljalo vsak dan. To noé¢ torej je hotel
porabiti Josip Petrossini v to, da preisce te-
meljito celo poslopje in sklenil je, Gasapar-
dija ne ve¢ pustiti izpred o¢i. Najprej se
peda v svoje stanovanje. Zagotovilo prija-
telja, da odpoklice Paula Lafonta in mu
naloZi drugo opravilo, je detektiva popolncma
pomirilo, niti mislil ni na to, da bi se tele-
foniéno preprical, jeli prejel inSpektor Me.-
Clunsky poro¢ilo svojega podloZnika in &e
ga je odpoklical. To je bilo itak samo po
sebi umevno in vecerno porocilo specialnega
uradnika je njih najve¢ a dolinost, vendar
pa se je zgodilo ta vecer prvié, da se Lafont
ni javil pri predstojniku. Tega Lafont v
celem svojem, ve¢ kot dvajsetletnem sluZ-
bovanju ni nikdar storil in zato je inSpektor
tmdi ¢akal na poroéilo do sedme ure zvecer.
Toda detektiv se ni javil in Mec.- Clunsky
je zapustil urad, ne da bi moge! odpoklicat:
Paula Lafonta. Dal je sergentu strogo na-
roc¢ilo, detektiva takoj odpoklicati v glavni
stan, kakor hitro se javi. Josip Petrossini
bi se gotovo ¢isto drugace pripravil za noéne
ekspedicijo, kakor se je, ako bi vedel, da
se Lafont ni oglasil na telefonu.
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Dolgo je sedel Josip Petrossini v na-
slonja¢u v udobni delavni sobi, pusil dehteco
regalito in spuséal oblac¢ke dima proti stropu.
¥ takih trenotkih so delovali njegovi moz-
gani najbolj intenzivno. Ravno je delal na-
érte za to noé. Za nocne ekspedicije se je
Petrossini navadno maskiral. Bil je namreé
velik mojster v preoblaéevanju in njegova
rotnost, s katero si je nadeval maske, je
bila naravnost obéudovanja vredna. Izkusnja
pa ga je ucila, da mu je Giovani Gasapardi
v tem oziru vsaj enak, ako ga Ze ne pre-
kaSa. Veckrat ze je zasledoval veliki detektiv
tega, skorotajinstvenega moza, v Italijiin Fran-
€ijii. Toda tudi njemu se deosedaj ni posre-
¢ilo, zvitega lisjaka ugnati, Vedno se je Se
v zadnjem °trenotku Gasapardiju posreéilo
vsa sumicenja mojstrsko uniéiti in se od-
{egnifi nadaljnemu zasledovanju. |

Kaj takega se sedaj na noben naéin ne
sme zgoditi. Po dolgem razmisljanju je sklenil
Josip Petrossini, se ¢isto ni¢ ne preobleéti,
kajti bilo je ve¢ kot gotovo, da ga Gasapardi
takega, kot je v resnici, najmanj spozna In
ga torej tako najlazje vara.

Recdeno, storjeno.

Takoj se zafne detektiv prlpravljatl Iz-
bere si najprej obleko, rjave kot zemlja,
V skrivne Zepe spravi najrazliénejée priprave,
katere je pri izvrSevanju svejega posla rabil,
kakor so lasulje, brade in najrazliénejSe
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#minke. Tudi je pritrdil pod suknjo svoj
lastni izum, namre¢ usnjato pripravo v ka-
feri sta bila skrita dva nabita samokresa,
ki sta se takoj dvignila v rokah kvisky,
kakor hitro je Josip Potrossini roke dvignil.
Ni mu bilo druzega, kakor pripravljena sa-
mokresa v roki obdrZati in se jih posluZe-
vali.

| Na ta nadin se je zdelo, da letijo de-
tektivua krogle naravnost iz prstov — lahke
si mislimo, kako nevarno je bilo to oroZje,
ki je imelo vsega skupaj deset sirelov, zlasti,
ker Petrossini v resnih sluéajih nikdar ni
1zgresil.

Premisljeno vzame potem Josip druga
pripravo v roke; bila je tudi 1zum njegove
- bistroumnosti in ker je bil izurjen mehanik,
jo je tudi sam napravil. Ta priprava je bil
takozvan ,francoz, ki se rabi tudi kot kla-
divo. Josip Petrossini je ta instrument Se;
izboljsal; bila je v njem priprava za razdi-
ranje lesenih in tankih kamnatih sten in
mu je Ze veckrat dobro sluZila, ko je iskal
skrite ukradene stvari. |

Tudi vzame mocan noz, ki ga je rabil
kot orozje in mu sluzil pri vrizanju kamenja
in razen tega elekiriécno svetilko, kakrSne
rabijo tatovi.

Tako oboroZen se poda detektiv' na
svog noéni posel. |
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Med potjo premislja Josip Petrossini Se
enkrat vse navade tega kralja hudodelcev.
Zivel je razkoSno; bil je ¢lan cele vrste
klubov, kojih ¢lani so bili vefinoma pre-
moZnih rodbin in zato tudi Gasapardi ni
ravno Stedil z denarjem.

UdeleZeval se je najdragocenejsih zabay,
igral je visoko in desto je izgubljal z isto
hladnokrvnostjo, s katero je dobival. Sele
zjutraj zgodaj se je podal v svoje stanovanje
v Undine  Hotel, katero je potem zopet p zno
- popoldne zapustil. To se je ponavljalo dan-
nadan. Sele odkar je ubeZal biv§i banéni
predsednik iz jeée v glavnem stanu, je spre-
menil Gasapardi svoje navade v toliko, da
je celi dve uri preje zapustil elegantni hotel,
se podal v oddaljeni Boston Road, prebil
ondi v svoji, popolnoma meblirani hisi, v
kateri pa ni nihée stanoval, eno uro in se
vyrnil potem zopet v mesto, da pri¢ne ondi
syoje noc¢no Zivljenje.

Qkoli desete ure zverer pride Josip Pet-
rossini do hise. Previdno ostane v senci dveh
dreves pred vhodom in se ozre na vse strani,
¢e ni morda koga v bliZini, ki bi ga pri
njegovem poslu opazoval.

Sele ko se je preprical, da je vse varno,

se je spustil ¢ez ograjna vrata; v trenotku
je bil v ograji in pocéasnih korakov se bliZa

hisi, '
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HiSna vrata so blla zaprta. Toda to
ni delalo deiektiva nikakih tezav, Imel je
mal instrument, tudi njegova iznajdba, ime-
noval ga je vitrh. Bilo pa je vse kaj dru-
zega kot to, kajti umetno pritrjena peresa
in vijaki so omogocila Josipu, da je mogel
to orodje obdelavati s prsti kot vosek. V
resnici ni bilo kljuéavnice — izvzeti so se-
veda zatvori pri blagainah — katere ne bi
mogel s pomo¢jo svojega vltrha. vV par mi-
nutah odpreti.

~ Tudi tu je Josip Petrossiniju dobro
~ sluzil; hitro je bil vitrh pripravijen in z
lahkoto je odprl vrata.

Urno skoéi skozi odprta vrata in jih
gapre za seboj z isto previdnostjo, kakor jih
je odprl. V temnem koridoru obstane in iz-
vlece elekiriéno svetilko, da bi razsvetlil naj-
blizjo okolico,

Toda v trenotku, ko se je preprical, da
se nahajajo v preddvorani samo najpotreb-
nejSe stvari in se konéa ista v smeri proti
dvori§éu v stopnice, ki vodijo v zgorno nad-
stropje, dvigne po bliskovohitro levico in Ze
je drzal v roki samokres, med tem ko je z
desnico drZal svetilko in razswvitljeval ¢lo-
vesko postavo. ki se je prikazala na spodnji
stopnici in neprlmléno cakala.

Samo par korakov od njega oddaljen
je stal pred stopnicami visok moZ. Njegov
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mozko lepi, divje predrzni in nebojazljivi’
cbraz se prislecem prezirljivo nasmehne.

Se eno sekuno je stal ta nepremiéno
in gledal na doSlega detektiva, si pogladi z
levico brke rmene kot jantar.

,Le spravite vase orozje, Mr. Petrossini,
kajti nimate pravice, mi v mojl lastni hisi
7 oroZjem pretiti!* priéne ta s poveljujoéim
glasom in zmaje malomarno z rameni. ,Jaz
mislim vsaj, da mi je izvanredna cast, gle-
dati pred seboj jako pametnega, neprekos-
ljivega in vsled drugib moZkih kreposti ob-
¢udovanja vrednega Mr. Josip Petrossinija?*

, 10 sem jaz* se glasi odgovor kratko.

,No, potem Vas prosim, bodite tako
dobri in spravite Vas samokres . . . kajii
take stvari se véasih izstrelijo, in kogar potem
zadene kroglia, ta se navadno ne poduti naj-
boljse. Sicer pa bodite prepricani, da VaSemu
dragocenemu Zivljenju ne preti tu nikaka
nevarnost!“ Zopet se zasmeje in njegov smeh
je bil poln prezirljivosti.

,Jako prijazno,* odvrne detektiv, rav-
notako prezirljivo. , Verujem VaSemu zatrdilu,
zlasti, ker vem, da mi ne preti nobena ne-
varnost — in najmanj od Vase strani, Mr,
Giovani Gasapardi, saj ste to Vi?*

,Z Vasim milostnim dovoljenjem Mr.
Petrossini — da jaz sem Giovani Gasa-

pardi.
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,Ne storil bi tega vprasanja, ko bi
moja svetilka ne svetila tako slabo, da se
komaj vidi.* | |

,Zakaj ne poveste tega takoj, cenjeni
gospod . . . jako me bo veselilo, ako Vas
sprejmem VvV primerno razsvetljenem pro-
storu — v resnici, Petrossini, moram se
Vam pritoZiti, da mi niste poprej naznanili,
kaka cast, da doleti to hiSo, kajti potem bi
jaz gotovo tako imenitnega gosta sprejel v
bles¢e¢i iluminaciji!*

,9ako ljubeznivo!“ pristavi Petrossini
ravno tako prezirljivo.

,Ljubeznivo? Ne, Vi me ne poznate.
Jaz bi samo rad sosedom pokazal, s kako
izurjenostjo Vi vlomite, kajti to je bilo v
resnici nekaj posebnega. Pustite vendar Za-
losten posel detektiva in izvrSujte rajSe vlome;
kajti preprican sem, da nas potem presene-
tite Se z vsem kaj drugim!“

,Hvala lepa, vendar bi se to samo
reklo, priznanemu mojstru rokodelstvo kva-
riti!* pravi detektiv ironiéno.

yoedaj moram biti pa jaz ljubezniv;
priznati morate, da se samo tatovi — ali
recimo kake druge vrste ni¢vredneZi na tak
podel naéin priplazijo v hiSo gentlemana,
kakor ste storili to Vi!*

,Morebiti tudi kak detektiv, ki zasle-
duje kakega takega nic¢vredneZa,* odgovori
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Petrossini hladno. ,V resnici, Gasapardi, po-
polnoma ste podobni Vasemu bratu Attilu.*

- ,Ah! jako prijazno, da trdite kaj ta-
kega. Vi ste vsaj ¢Elovek, ki ¢uti, Petrossini;
z VasSim dovoljenjem napravim torej lué.‘

JyProsim, storite to zaradi mene.*

Gasapardi stopi skozi odprta vrata v
wparlor“, kakor se imenuje sprejemna soba
v Amerikanski hiSi, pritem pa pazi vedno
na detektiva.

,Kakor vidite, sem pripravljen, vsako
7eljo Vam brati z obraza, da, pripravljen
sem celo, Vas s primerno castjo vre¢i iz
hice, kakor hito sva se vse potrebno dogo-
vorila!* pristavi s prezirljivim smehljajem.

Minuto pozneje je prizgal Zarnice strop-
nega lestenca, ki je visel v sredini prostorne
sobe. Jusip je opazil, da je pritisnil na elek-

' triéni gumb v steni.

,Da imam sam elektriéno napravo v
hisi,“ pravi Gasapardi, ko vidi, kako se Pet-
rossini zvedavo ozira po sobi. ,,Vse sobe so
preskrbljene z elektriéno lu¢jo. Ne bilo bi
Vam torej treba, pritoZevati se radi Vase
tatinske svetilke, Mr. Petrossini . . . ali
Vam tega ni povedal Vas intelegentni pri-
jatelj inSpektor Mec- Clunsky. Saj je bil ven-
dar s svojim' najboljsimi ljudmi kakor so:
M - Guire, Sharp in Mullen tukaj v hisi. To
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se mi zdi skrajno brezobzirno in nesmiselno.
Ali ni tako, Mr. Petrossini?

(asapardi se zopet prezirljivo nasmehne.

Nasprotnika v razgovoru.

.,V resnici sta si podobna, kot kaplja
kaplji !“ pripomni Josip Petrossini in se vsede
v naslonja¢, modre¢ z oémi (asapardija.

,,Komu sem tako zelo podoben?*

,wvojemu bratu Attilu. Brez dvoma je
njemu sedaj bolj toplo, kakor nama!*

Za trenutek se zabliskajo Gasapardiju
pretece oc¢l in pravi: ,,To duhovito opazko
ste Ze enkrat napravili!‘

,; ¥sled tega ostane Se vedno resniéna,“
meni Josip Petrossini smehijaje. ,,Ze samo
zunanje, kaka podobnost, oba orjaka, oba
mozko lepa, oba neustraSenca in oba enako
nesramna.*

' ,»L0 bodete takoj tudi na sebi izkusili
kakor hitro bo ta Sala kondéana!‘‘ se razburi
~ Gasapardi.

Josip Petrossini se zato niti ne zmeni.

,,Oba taka kot dresirani zverini, vedno
na skok pripravljena, oba polna zvijade in
izurjenosti — oba pa tudi najveéja malo-
pridneza, Zal, da eden njiju Se nosi glavo
na vratu!*

,vase srce je c¢udovito odkrito, ljubi
Petrossini. Bojim se samo, da se razloéujem

19 2%



v eni bistveni to¢ki od svojega brata. Attilo
je bil za Vas prepocasen in je moral torej
umreti, meni pa bo to najveéja zabava, spra-
viti Vas na ono vroée mesto, kjer se po
Vasem mnenju nahaja moj brat.*

Josip Peirossini se veselo nasmehne.
,sJ0 se bo odlo¢ilo v bodoénosti!*‘ pripomni
malomarno. ,,Vas brat je umrl, ker je pre-
ve¢ povzdigoval samega sebe; pazite, da ne
padete tudi Vi v iste napako, ljubi moj.

Pripoznam sicer VaSe prednosti, vendar =

enaki mi niste!*

,,0081p Petrossini, prav imate, prihodmost
bode odlodila,* pripomni potem malomarno.
., Zdl se mi, da bode eden izmed naju povod
smrii drugemu. O _gotovih to¢kah necéem
dalje govcriti, ker mijs kot hiSnemu gospo-
darju prepoveduje’ to uljudnost, vendar pri-
pomniti hodem, da ne pozabim nikdar smrti
bratove in da se bodem izkusal do zadnjega
dihljaja masSéevati nad njegovim morilcem —
ste li razumeli?‘

Detektiv je zdehal, kakor bi se dolgo-
¢asil. ,,Ljubi Gasapardi, storite mi samo eno
uslugo in ne bodite dramatiéni. Vi ste hu-
moristi¢en malopridneZ in patos Vam ne
pristoja. Sicer pa ne preoblagajte svojih ob-
¢utkov. Ako se hocete z menoj pobotati,
sva ravno sedaj tako lepo nemotena, da
ne dobite izlepa boljSe priloZnosti.‘
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,,Pri Bogu, kako ponosno!‘ zakli¢e Ga-
sapardi in se trese od divjega smeha. ,,Vendar,
prav imate . . . kdo bi si upal pretiti ve-
likemu detektivu — kdo naj bi bil samo
vreden, temu velikemu in edinemu moZu
ponuditi vode, kaj Se njegovo hrabro srce
preplasiti.‘

,Na skromnosti gotovo ne bodete umrll
Gasapardl J

Ta se zasmeje, ,Prav imate... in zato
pripisite moji neskromnosti, ¢e Vas v vse]
poniZnosti vprasam po pravem vzroku VasSe
navzo¢énosti v moji hisi!*

,d9aZ sem priSel sem, da preiSéem hiso !*
odgovori Josip Petrossini kratko.

Gasapardi se zopet nasmehne, ,V resniei
Petrossini, Vi imate Zelezno ¢elo... s kako
vravico si dovoljujeje Vi kaj takega, in kaj
hocete razkriti?*

,Vse to kar hodete pred oblastml skri-
vati, Ga.sapardl

,Torej dragocenosti, ki se nahajajo v
higi . , . ravno tako delajo vlomileci?*

_Ce Ze hocele tako imenovati — da!*
se glasi odgovor.

,Povejte mi raje, kaj hocete najti, po-
tem se bom trudil, da Vam pomagam iskati.
Orjak se iznova nasmeje. ,Kaj hocete VaSe
blagorodje tu v hi§i najti — mogoce zlate
zile golkon-daske ?“
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sNe, jaz hoéem priti na sled Vasemu
prijatelju Meadowsu.*

,Kako kruto! Ali naj sirota nikdar ne
zadobi miru? Gasapardi je skoro vpil od
smeha, vendar je bil v prihodnji sekundi
zopet resen. ,Ali ste res tako prismojeni,
Petrossini, da hocete Isaaka Meadowsa iskati
v tej hisi?“

,aotovo. Vem da ga zasledim tu..
tu v teJ hisi. “

,Smesno naivni ste Petrossini. Ali bi
ne hoteh morda tudi onih 350.000 dolarjev
s seboj vzeti, katere je on odnesel iz Midland
National banke, potem ko je ubezal?*‘ Smejal
se je neprestano, kot da je napravil dober
dovtip. |

Toda vse to ni napravilo na mirno se-
dedega nikakega vtisa, kajti dobro je vedel,
kaj pomenijo njegove besede in kako se ima
njegov, samo zunanji smeh tolmaditi.

,Da, jaz ho¢em in bodem brez dvoma
nasel tudi ukradeno svoto,* je pripomnil
hladno.

,Povejte mi, Petrossini, ali Vam ni Se
nikdo zaupno povedal kakéen zlata vreden
osel da ste?*

,Gotovo. Vendar sem se vedno pre-
prical, da so me ti ljudje, v Vaso skodo,
vedno z Vami zamengavah'" odgovori ta s
smehom.

L



| Gasapardi se je vgriznil v ustnice; izpre-
- menil je pogovor. ,Dobro, ce Ze hocete pre-

| iskati mojo hiSo, zaka] ne storite tega na

~ dostojen nacin ¢* _

| ,Kaj razumete Vi pod dostojnim na-
~ &inom ?¢
, Torej zakaj se niste ravnali po postavi
' in se preskrbeli s poveljem za preiskavo
~ hiSe?* | g .
,Ker se mi kaj takega pri Vas ni zdelo
umestno Gasapardi. ‘¢ '

, Lako? Vi imate pa¢ vedno kaj poseb-
nega Petrossini. Kaj pa, ko bi se jaz po-
'sluzeval domace oblasti in bi Vas ustrelil,
kot steklega psa? Ne, ne smejajte se!® na-
daljuje z mo¢nim glasom.

| ,Jaz sem Vas videl, ko ste prisli in se
priplazili v hiSo. Lahko bi Vas po¢il, ko ste
odprli vrata — in pri Jupitru! ne vem, ¢emu
tega nisem storil!*

Josip Petrossini se je smejal samo pre-
miSljeno. ,Ljubi gospod, ko bi ne imel
vzroka za to, da opustite umor, gotovo bi
brez pomisleka streljali, to je gotovo,* pri-
stavi s smehljajo¢im obrazom. ,Mrtev Josip
Petrossini je vc¢asih ravno tako nevaren,
kakor Ziv, posebno, ¢e se ve, da Je izvrSeval
povelja kriminalne centrale. Jutri zjutraj bi
me pogresali in me priceli iskat: “

Gasapardi se je zopet zasmejal, ,VaSe
truplo bi se ne naSlo! Vendar Vam hocem
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povedati — jaz sem hotel zvedeti, kaj imate
Vi tu v hisi iskati. .. in ko bi v istem tre-
notku, ko ste potegnili svetilko, ne imeli Ze
pripravljenega samokresa —*

,leda] bi Mr. Gasapardi brez dvoma
streljal,“ pristavi detektiv. ,Tu se enkrat
1zjemoma ujemava. Ali z druglml besedami,
bilo je pretemno in Vi ste se bali, da cilj
izgresite. Razun tega ste bili prepriéani, da
bi mi dal svit strela dovolj svetlobe, za stre-
ljanje in da bi ne izgresil, o tem ste paé
prepri¢cani, Mr. Gasapardi. Moj nepri¢akovan
prihod Vas je prestrasii — to je vse!*

oPrestrasil, gotovo, jaz sem moZ ble-
dega strahu!“ meni Gasapardi ironi¢no. ,Ne
preostaja mi druzega, kot da se pokorim
Vasi modrosti. Toda dovolj tega. Kedaj na-
meravate preiskati hiSo, in na kak naé¢in Vam
~ jaz lahko pri tem pomagam?$“

\E:) noben nacin. Jaz hoéem hiSo pre-

1skat1 sam, “
~ ,Brez mene? Ali veste, da ravnate Jako

neul,]udno g
.,Mogoce. Pozneje se Vam ne bode treba

,,Pozneje? — in kedaj naj bi to bilo ?*
,,Kadar ste Vi v jeéi, Mr. Gasapardi.*

,,¥i uganjate burke, Petrossini!“ pravi.
.Kaj takega spada v humoristiéni leksikon!
Vi vderete v mojo hiSo in mi sveto zatrju-
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jete, da moje prisotnosti ne potrebujete, tem-
ve¢ da hocdete sami preiskati dragocenosti.*f

,,Prihranite si te besede,* meni detektiv.
922z ostanem fu toliko ¢asa, da me pustite
samega — in naj mine tudi medtem cela
zima,

,,Sicer pa vem jaz nek drugi nadin, da
se Vas reSim. Poklicem samo najbliZjega
redarja in temu Vas izro¢im kot vliomilea.

Tu se nasmeje Josip. ,,Na Vasem mestu
bi jaz to takoj storil, Gasapardi. Storite ven-
dar ... da niste takoj prisli na to misel!*
Giovani Gasapardi pa je ostal na mestu.
Veé sekund je opazoval Petrossinija mirno.

,,Povejte mi Petrossini pri¢ne v mirnem
tornu, naslanjaje se na bliZznji naslanjaé.
Zaka) ste me zadnjih deset dni neprestano
opazovali? Kaj sem vendar storil, da kaj ta-
kega zasluZim ?‘

,,Hm, ni se Slo toliko za to, kar ste Ze
storili, ampak za to, kar nameravate Se
storiti,‘‘ odgovori hladnokrvno.

,,Jzborno povedano. Ali morda priéa-
kujete, da bodem jaz vlomil v kako mirno
mes&c¢ansko hiSo, kakor Vi?‘

,,Ne Jaz menim, da se posluzZujete v ta
namen drugih oseb!** ,Torej me smatra
VYasa in inSpektorjeva modrost za hudodelea,
ali ni tako, Petrossini? |

,Uganili ste. Smatramo Vas eelo za
kralja hudodelcev. Torej za moZa, ki ni take
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nespameten, da bi sam glavo v zanjko
vtaknil, marveé¢ pusti, da drugi 73 njega
delajo in kojih hudodelstva njemu dobiéek
prinaSajo.‘

,Jmenitno, izborno ste se izrazili Pe-
trossini. Ali pa ste danes sami?‘

,,Popolnoma sam — ali ne vidite tega *
vprasa Josip hladnokrvno,

,Vid cesto goljufa!*

,Tukaj ne! Moja beseda, pt:spcslnoma
sam sem.*“

Zopet se zabliskajo pretece orjskove oci.

JAko smem Vasim besedam verjeti,
potem bi pa¢ —“ je siknil
~ Josip Petrossini se niti ne premakne v
naslonjac¢u. ,Torej, kaj bi paé napravili?®
je poizvedoval malomarno.

Gasapardi se mu pocasi pribliZa.

_Petrossini, Vi ste velik norec, da mi
poveste kaj tacega. Napraviti hodem seda}
malo premikanja in Vas iz hiSe vre¢l. V
resnici pa bi mi bilo Zal, ko bi Vam pri tem
polomil kako rebro!*

Kdo bode zmagal?

- Detektiv se niti ne zgane, ko je stopil
Giovani Gasapardi za njegov naslonjaé In
ge pocasnih korakov bliZal neljubemu obi-
skovalcu. ,Le sedite ondi na stol, Gasapardi!®
pravi ta malomarno. ,Z Vasim baharstvom
se samo smesSite.“
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Gasapardi pa stopi prav tik stola v ka-
terem je sedel Josip Petrossini.

,Ali greste prostovoljno, ali naj 1Zp01n1m
svojo baharijo, kakor Vi to imenujete, in
Vas spravim na svezi zrak ?* pravi razjarjen,
kot priklenjen pes. ,Meni je vse eno, kakor
hocete , . . malo gibanja mojim Zivcem ne
Skodi!“

, Tukaj se sedi dobro, zato ostanem raje
tu!“ pristavi detektiv, premisijeno mirno.
_Se enkrat ponavljam, nehajte Ze vendar z
Vasim bahanjem. Dobro Vam je znano, da
Vi in VaSa herkulska moé ne spravita niti
prsta na moji nogi iz te hiSe, razun tega
pa tudi ne maram, da bi kdo v tej noéi
delal atletske vaje — zlasti ne v moji na-
vzoénosti.*

Gasapardi se je prezirljivo smejal. ,Da,
Vase blagorodje je v resnici jako tankocutno.
Torej ne Zelite tako priproste igre?®

,Ne dejal sem ze, da ne Zelim ropota.
RavnaJte se po tem!“

,Pri Bogu, kako milostno!* je zajeclal
Gasapardi, kateremu se je videlo, da se vsled
notranje razburjenosti komaj Se premaguje.
,Kaj pa, pobié¢, ko bi te s stolom vred prijel
in Te vrgel skozi okno? Lahko te primem
in dvignem, predno zamore§ Ti odskociti in
se braniti!“

,Zacéutili bi kroglo v kolenu, predno bi
prisli samo za en korak blizje — zadnjié,
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Gasapardi, pustite vendar Vase baharije -
sa] s tem me ne ustrasite!®

,Ah, znameniti detektiv mi hoée po-
kazati, kako se strelja, kako zanimivo!*

Gasapardi naenkrat obstane, kot da bi
detektivu ne verjel. Pri tem izpusti pre-
kriZzane roke in jih pusti da vise ob strani.

~Z nevidnim smehljajem je zasledoval
Josip Petrossini vsak najmanjsi gibljaj, kajti
bilo mu je znano da ima vsak gibljaj svoj
mamen — kakega pravzaprav, tega detektiv
Se ni vedel.

V prihodnjem trenotku je prekrizal Ga-
sapardi roke na hrbtu in je stal kot Solaréek,
ki deklamuje wuéitelju na pamet naucéeno
pesmico.

yolusajte, Gasapardi,* pripomni Josip
Petrossini mirno. Zdi se mi, da ste pre-
maknili roke samo zato, da pridete skrivno
v oni Zep, v katerem je skrit brez dvoma
Vas samokres. V Vasem lastnem interesu bi
Vam svetoval, da to opustite.*

» V1 se Salite, Petrossini !¢

- Josip jJe v odgovor izrazito mignil z
rameni. Prejkoslej] je sedel ravnotako malo-
marnoc v stolu, kot da bi se s tovariSem
prijateljsko zabaval. V resnici pa je zasle-
doval z najveéjo pozornostjo vsak, tudi naj-
meanjSt gibljaj Gasapardija.
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Tudi Gasapardi se je kazal mirnega in
gotovo bl vsakega drugega, samo ne Josipa
goljufal in prevarll
| Detektiv pa je sam obvladal tako dobro
vsak moski Sport, da je takoj opazil, kako
- ima Gasapardi svoje telo dobro v oblasti, da
se ne zgane nitli ena poteza na celem telesu,
medtem ko se pomikajo iztegnieni prsti roke
prav pocasi po hrbtu navzdol in so vsako
sekundo nekoliko nizje.

Josip Petrossini pa ostane mirno na
svojem prostoru in gotovo celo minuto sta
si zrla moZa v oé¢i, ne da bi spregovorila
eno samo besedo. |

Dobro Gasapardi,* pravi konéno Josip
Petrossini prijazno. ,,All bi ne bilo bolje,
da se mirno vsedete v naslonja¢? Saj je
vendar muc¢no za Vas, da tako stojite in
prav lahko Vas prime kré. Kaj menite, da
ne vem, da se dotikajo Vasi prsti samokresa ¢
Pustite rajsi, naj bo spravljen, kajti ako ga
izvledete, bo gotovo Vam ve¢ Skodil nego
meni !¢

., Kako ste vendar pazljivi, gospod Pe-
trossini, VaSe socutje je naravnost ganljivo...
morda ste prinesli s seboj kako le¢ilo za kr¢
— ali ne?* se je rogal Gasapardi.

Potem pa je po bliskovo hitro zamahnil
z roko in to bi bilo najbrze vsakemu dru-
gemu, ki bi bil manj pazljiv, nego Petrossini,
usodepolno. V roki se zasveti samokres in
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hitro kot mlsel je hotel ta pomeriti na
detektiva.

Vendar pa Gasapardi Se ni prisel do
tega, da bi dvignil svoje oroZje; komaj Se
se je prikazala roka izza hrbta in je bil
samokres obrnjen 3e proti tlom, Ze je poéilo
iz naslonja¢a, v katerem je sedel Josip.

Gasapardi divje zavpije in stopi za korak
nazaj. Samokres mu pade iz rok, kot bi ga
kdo s tezko gorjaco iz roke izbil. Josip Pe-
trossini, pa je sedel mirno in se smejal kakor
se je videlo brez vsakega oroZja. Samo siv
oblak, ki se je vzdigal od stola proti stropu,
je prical, da je streljal.

Prvi strah je pripravil Gasapardija do
tega, da je stopil korak nazaj; sedaj pa je
stal Ze zopet tu s svojim starim hladno-
krvnim smehom, pogleda najprej orozje, ki
mu je bilo izbito iz rok in ki je leZalo na
tleh na preprogi, potem pa primakne roko
k oéem, kakor bi hotel opazovati.

,,Dobro Petrossini, priznati moram, da
se ¢lovek v Vasi druZzbi ne dolgocasi,* pravi
saljivo, mahljaje z roko, ki je ostala popol-
noma neposSkodovana. ,,Sicer pa je bil to
¢isto lep strel. Dosti boljSe tudi jaz ne znam;
gotovo Vam je Zal, da ste mesto moje roke
zadell samo pl§t010'“

Potem se nagne po orozju, da bi ga ogle- |
dal. Toda ostri glas detektiva mu to zabrani.
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,s,Ne ganite se mi z mesta!* veli Petros-
sini. ,,Sicer pa Vam bodi povedano, da je
veljal sirel itak samo pistoli, ne Vam. Ko bi
hotel Vas raniti, gotovo ne bi izgresil.*

Gasapardi se je smehljal neverjetno.
,,Ne varati, stari prijatelj — ali ne se ba-
hati, kakor rajSi govorite. Vsekako je bil to
precej. dober strel in prosim Vas, bodite
tako dobri, da mi poveste, kje imate orozje
in § ¢im ste prav za prav streljali?

Vendar ne s prsti, kakor se govori?

,,Nikakor ne, bil je samokres, kakrsnega
se za denar lahko kupi,* odvrne Josip Pe-
trossint mirno ,,in kje imam spravljenega,
bodi Vam povedano, da imam spravljeno
oroZje ravno tam, kjer je najprej potrebujem ¢

,oeveda v rokovu.*

,»\Ne, Mr. Gasapardi. Paé pa v Skornjih.
Zato sedim Se s prekriZzanimi nogami. Vendar
jaz v resnici nisem ve¢ razpoloZzen za Sale !
pristavi detektiv s povzdignjenim glasom.
,Ako res necete, da Vam poZenem kroglo
v koleno, Gasapardi, tedaj sedite v oni na-

slonja¢, predno jaz do tri naStejem — ste
me razumeli?‘f
,yeveda sem — kdo naj bi se zoper-

stavljal tako prijaznemu vabilu!“

In Ze se je (Gasapardi podvizal, da sede.
V trenotku ko je to storil, se vzdigne Josip
Petrossini, potegne brzo par vezi iz Zepa
in se pribliza Gasapardiju.

31



,Zal mi je, da Vas moram zvezati,
Gasapardi, vendar jaz moram to storiti,*
pravi, ,,nimam ve¢ veselja, da bi zopet streljal,
in ker sem se namenil, da preiS¢em to noé
skrivnosti te hise, sem k temu primoran.‘

Gasapardi ga zac¢udeno pogleda. O¢i-
vidno ga vse to ni veselilo.

,,Bodite vendar pametni Petrossini‘‘, pravi.
,Sale je Ze dovolj. Sicer pa nimate Vi pra-
viee me zvezali.*

,Roke sem, pravim!‘ sikne detektiv
skozi zobe. ,JJaz si prisvajam to pravico —
in ako Vam ni povolji, Gasapardi, pritoZite
se jutri in predlagajte, da me zapro!*

Se vedno se je obotavljal Gasapardi,
ki je bil popclnoma v Petrossinijevi oblasti.

,,Dobro, Petrossini, uklonim se Vasi
brezmiselnosti. Ponavljam Se enkrat, da
nimam niéesar, kar bi skrival v moji hisi;
prosili me boste Se odpuScanja zaradi sumni-
éenja, kajti nisem tak, za kakrSnega me
imate. ‘¢ |

,,Roke sem!‘ pravi Petrossini povelju-
joce, ,,ali jaz se izpozabim !*

,,Bodite vendar pametni, Petrossini,*
ga je rotil Gasapardi. ,,Preiskavajte mojo
hiso, kolikor Vam drago. Saj me pri tem
ne potrebujete.* '

,,Obljubim Vam, da se takoj odstranim
in se ne vrnem prej v hiSo, da mi vi to do-
volite. Zakajme hocetena vsak naéin zvezati ¥
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Josip Petrossini je premisljeval. Pre-
prican Je bil, da ima opraviti z najbolj ne-
varnim ¢lovekom; vendar so bile vse to
konéno samo sumnje, za katere ni imel
nikakih dokazov.

~ ,,Dobro!*‘ meni e v dvomih. Ako bo-
dete drzali besedo, Gasapardi.‘“

,,xotovo !'‘ hiti ta zatrjevati. ,,Ali morda
menite, da si Zelim Vase druZbe? Prav ni¢
ne. Vi hocete na vsak nacin to noé¢ precéuti
in mojo hiso preiskati. Dobro, storite kakor
hodete, nasli bodete najbrze celo mnoZino
parfumiranih ,,Billet- dou* in boste izpoznali,
‘da sem jaz velik ¢udak — in to je vse. Da
ne pozabim!‘‘ pristavi in se veselo nasmehne,
ko zapazi, da je detektiv vezi zopet spravil.
,,Nasli bodete dober Whiskey in Se boljse
smodke v izobilju. Bodite, kakor doma —
pijte in kadite, kolikor se Vam poljubi.
Morda pridete jutri zjutraj do zaklucka, da
sem vendar boljSi élovek, kakor si paé Vi
‘mislite!*

,Dobro,* pravi detektiv. ,,Torej glejte,
da izginete. Povem Vam pa, da sem do
jutri zjutraj jaz gospodar te hiSe in da bo-
dem vsakega, ki bi izkuSal danes notri priti,
brez pomisleka ustrelil.

5,10 Nl lépo,'Petrossini,“ pripomni Ga-
sapardi, ki je zadobil zopet prejSnjo proz-
~nost. ,,Kaj bi rekhi Vi, ko bi se jaz tako
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negostoljubno obnasal . . . saj poznate moje
stanovanje?“

.Da, Vi stanujete v apariment- hotelu
,,undine*.

.,V najvisjem, desetem nadstropju. Ako
bi me v kateremkoli oziru potrebovali,
potem vedite, da bodem od peclnoél do
jutri popeldne v mojem stanovanju in raz-
ume se, da bodem vsak {irenotek z ve-
seljem prioravijen, Vas sprejeti. Sicer pa
Vam izroc¢im kljuée te hiSe; tu imate tudi
klju¢ od hisnih vrat — in to je kljué¢ do
zadnjih vrat. Ako se Vam izljubi, se lahko
zaprete in tudi varnostne verige lahko na-
peljete, da Vas gotovo nihée — najmanj
jaz — pri iskanju ne bode motil.* S tem
izro¢i Josipu Petrossiniju Sop kl,]uéev, ki ga
je ta tako) wvzel.

Z lahkimi koraki je Sel Gasapardl po
koridoru in se blizal izhodu.

Tu se %e enkrat ustavi. ,,Se eno be-
sedo na uho, Petrossini,* pravi zaniéljivo.
,Ako se Vam posreéi najti Meadowsa, Vam
ga 7z ves'ljem prepustim — onih 350.000
dolarjev, pa bodeva med seboj delila, ali ne?*

Bahati ton Gasapardija je Petrossinija
jezil, nekoliko ¢udno mu je bilo v prsih,

- sam ni vedel zakaj. Zato se je zadovoljil &

tem, da je prezirlijivo mignil z rameni.
Dihal ‘¢ muogo prosteje, ko so se za-
prla vraia za zvizgajoéim in je vedel, da je
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sam v hiSi. Hitro so bila vrata za Gasapar-
dijem zapria, napel je tudi varnostno verigo
in enako zavaroval tudi zadnja vrata tako,
da bi brez njegovega dovoljenja ne prisel
nikdo ¥ hiso.

- Potem prizge Josip Petrossini lué¢ v
vseh prostorih. Ko naenkrat zagleda v ogle-
dalu svojo postavo, obstane zaZudeno in se
opazuje, kot, da bi se popolnoma izpremenil.

,,L0vej vendar, Josip Petrossini,* vprasa
svojo podobo v ogledalu, ,ali je imel Ga-
sapardl vendar prav, ko je rekel, da si ti
velik osel? Kako je vendar mogoée, da si
sprejel predlog in Gasapardija izpustil. Hm,
seveda, jaz nisem imel pravice, da ga zve-
zem, vendar Je ta c¢lovek zmoZen vsega;
njegov predrzen smeh, sploh celo njegovo
obnasanje, mi ne dopade in lahko mi dela
Se to no¢ preglavice. Treba bo dobro paziti.
- Gotovo bi bil dosti bol; miren, ko bi sedel
Gasapardi zvezan na stolu in bi ga imel

pred o¢mi!‘
| Prestopi za par korakov potem pa
zopet obstane.

,,Hm,** zaSepeta nemirno. ,, Kaj neki je
delal o tem c¢asu tu . . . Lafont je vendar
porocal, da se ne nahaja noben veéer v tej
hisi, tega ni mogel vedeti, da pridem jaz sem,
kajti razen mene ve to samo inSpektor Me.
Clunsky . . . ne preostane torej drugega, kakor
da jJe prisel sem ¢€isto iz drugega namena.
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A jaz pa sem ga s svojim prihodom
zmotil . . . mogoce je pa tudi, da je svoje
stvari Ze opravil in je hotel ravno odhajati.
Zato je imel tudi suknjo, klobuk in rokavice
na sebi, ko se je pokazal pri stopnicah . .
hm, hm, ne bodi otroé¢ji, Josip Petrossini !
pristavi z lahkim smehom. ,,Ti vidi§ po-
Sasti . . . kaj naj si mi pac¢ pripeti v tej hisi.
Svarili so me in zato bodem pazil . . . in
razen tega se ne bojim jaz Gasapardija, pac
pa nasproino — tudi je Ze sam izkusil, da
se z menoj ni Saliti!*

Josip Petrossini bi se Se bolj razburil,
ko bi mogel vedeti, da se Paul Lafont v
policijskem glavnem stanu Se vedno ni oglasil
niti telefoni¢no niti osebno, dasiravno je §la
ura Ze na enajst ponodi.

Josip Petrossini pri telefonu.

Akoravno je stala hiSa sredi vriov in
bila torej na vse S$tiri strani odprta, je bila
vendar v notranjosti natanko razdeljena, ka-
kor je v New- Yorku sploh navada.

Koridor se je konéal v prostorno za-
- dnjo sobo, na levo pa so bile stopnice v
drugo nadstmpje in v klet. V drugem in
zadnjem nadstropju se je konéal koridor v
ravno tako prostorno kopalno sobo. Zgornje
nadstropje je bilo razdeljeno v Stiri manjSe
sobe, med katerimi se je nahajal hodnik,
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kjer je bila priprava za bpranje in razliéne
omare. V parterju pa sta bili samo dve ve-
liki sobi; v eni teh sob se je tudi Josip
Petrossini z hiSnim gospodarjem na poseben
na¢in zabaval. Oprava zadnje sobe je pri-
¢ala, da je sluZila prej kot druZinska soba,
med tem ko so bile v zgornjem nadstropju,
razen ene sobe za mozike, samo spalne sobe.

V podzemlju je bila kuhinja, pralnica
in priprosto opravljena obednica.

Od tu so bile izpeljane stopnice, ki so
bile zaprte z lesenimi vrati, v klet, ki Je
' leZala Se bolj globoko.

Josip Petrossini obstane zamisljeno pred
kletnimi vrati ,Akc je kaka skrivnost v tej
hisi, potem se jo mora iskati za temi vrati —
skrivnosti pa so tukaj .. . to je gotovo,“
.Je. mrmral zamisljeno pred se.

V celi hisi je bilo plinovih svetilk,
ki so se elektricnim potom prizigale v
1zobilju, tako da ti je bilo treba v sobah
in na koridoru pritisniti samo na gumb, da
st imel dovolj svetlobe.

Ne tako v kletii Tu ni bilo nikake
plinove napeljave in Josip Petrossini je mo-
ral rabiti zopet svojo svetilko,

Na prvi pogled je bila ta klet povsem
podcbna drugim Kkletem, iste stvari tu kot
tam, isti dubh po plesnobi . . . v kotu je
~ bil pritrjen plinov $teveec in nekoliko dalje
elektricno svetlobno merilo.

31



Ze prvi koraki, ki jih je napravil po
stopnicah, so ga prepriéali, da je v zadnjem
¢asu nekdo hodil po njih, kajti v prahu so
se razloéno poznale stopinje, ki so se Kkri-
Zale in pokrivals.

Prvi pogled v klet detektiva o tem pre-
prica. V prasnem in s pajéevinami prevle-
¢enem prostoru ni bilo niti kake omare z
jestvinami niti vinskih sodov, ni bilo tore;
nikakega povoda, da bi kdo hodil v ta za-
pusSéen prostor — in vendar se Je to v
zadnjih dneh éesto dogajalo.

Raztreseno je bilo tudi precej rabljenih
vzigalic. Ako si jih prijel v roko, je bil les
Se suh in ako si z oZganim koncem pote-
enil po zidu, so napravili ¢rno ¢érto; zopet
gotovo znamenje, da jih je nekdo Sele pred

kratkim c¢asom rabil.
Prepri¢an je bil, da skriva ta klet ono

skrivnost, kateri bl on rad priSel na sled...
toda kje najti . . . kje . . . stene so mu-
taste in ne povedo nicesar.

Zopet in zopet je opazoval Josip Pe-
trossini stopinje na stopnicah, ne da bi se
upal dalje v klet — in zopet je priSel na
jako vaino odkritje, namrec da so fto sto-
pinje eneiniste osebe.

Kleti same Se Josip Petrossini ni pre-
stopil, ker je menil, da bode tudi ondi nasel
iste stopinje; toda v tem se je motil. Klet
je bila cementirana. Kaka vodovodna ali
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druga cev je morala pusSéati, kajti vsa tla
so bila mokra in ni se videlo nikakih sledov.
Vsled tega tudi razloéni sledovi érevljev na
stopnicah. Mokri podplatl SO se globoko zZa~
rinili v prah.

S tem je bilo dokazano, da je imel
zasapardi cesto, in prav gotovo tudi kratko
pred prihodom Josipa, v kleti opravitl.

Toda Cemu In s kakSnim namenom?

Josip Petrossini je kar sistematiéno
preiskal stene kleti, toda brez uspeha. Da-
siravno je ravnal jako previdno in pregledal
vsak prostoréek, vendar ni mogel najii prav
ni¢esar. Vedno bolj je uvidel, da je to na- .
vadna klet, kakor so tudi po drugih hisah,

Tako je prehodil detektiv celo klet,
opazoval zidove, jih tipal in trkal na nje; Ze
se je vracal precej presenecen proti stopni-
cam, ko posveti Se zadnji¢ v kot, kjer so
se stikale stopnice in temelni zid.

Njegove ustnice nalahko zazviZgajo, on
pa se nagne z resnim obrazom.

Josip je zapazil nekaj, kar b1 gotovo
ne vzbudilo pozornosti kakega drugega, tudi
ne kakega detektiva; bili sta to dve Zici, ki
sta bili napeljani v zaprasenem kotu nav-
pitno od tal do stropa, potem ob siropu,
vedno v kotu do okna in sta se koncali
zunaj okna.

Dva kratka konca Zice, ki sta se od-
cepila od cele napeljave v v1sokosti 90 cm,
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sta Petrossiniju zadostovala, da je priSel na
sled eni skrivnosti te hise, Bila je to te-
lefonska naprava — seveda ne javna, ampak
privatna in je sluZila Gasapardiju v to,  da
je obéeval s kako osebo, ki je bila zunaj hiSe.

Konéno se vrne Josip Petrossini v
parlor in %e enkrat premotri prostrano sobo,
dasiravno jo je Ze prej patanko preiskal.

,Obesiti se pustim, ako ne pelje ta
naprava v Isaak Meadowsovo skrivaliSée!®
je mrmral detektiv predse. ,Hm, ako to noé
ne odkrijem skrivnosti, potem bom jutri za-
sledoval tek Zic in ako moram potem iudi
celo zemljisée prekopati.”

Zamisljeno je gledal na konea Zic, kamor
bi se moral pritrditi samo Se aparat in cela
telefonska naprava bi bila tu.

Josip Petrossini je videl v duhu Gasa-
pardija, kako je pritrdil aparat in se jel z
Meadowsom pogovarjati. Drzna misel Sine
detektivu v glavo; kar zamore Gasapardi,
zamore tudi on — manjka mu samo. apa-
rata. Da se pa ta nabaja v hisi, na to bi
~ Josip prisegel. Treba bi bilo torej najti pro-
stor, kjer je bil aparat skrit.

Da ga v kleti ni, je bil prepri¢an. Za-
- pustil je torej skrivnostni prostor, da ga po-
iSCe drugje. Preiskal je vse sobe in vse
stene, ako bi ne bil mogoce kje kak skriven
predal — toda ves trud je bil zaman. Ta-
kega aparata ni bilo nikjer.
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Y sredi sobe obstane in opazuje celo
opravo. Nato pa stopi k zofi, ki je bila po=
stavljena ob zadnji steni.

Hm, to pa sem ¢isto pregledal,* meni
smehljaje. ,To je spalna zofa iIn pod njo
je skrit predal za posteljno opravo ali kaj
takega. Gotovo najdem tu kar iSéem!“

Ni se motil. V skritem predalu je bilo
vse, kar je iskal: aparat pripravljen, da se
nanj govori in poslusa in premakljiva ba-
terija.

Josip Petrossini se zadovoljno nasmehne.
,,Gasapardi gotovo ne bi bil zadovoljen z
mojim odkritjem. Hm, S§koda, vendar pa
hoéem stopiti v zvezo z moZem na drugem
koncu telefoni¢ne naprave.“

Nekaj minut pozneje je bil detektiv s
telefonom in baterije zopet v kleti. Poleg
7Ziénih koncev jo bila klop in ko je Josip
aparat postavil na to klop, moral se je zopet
smejati. Niti najmanjsi prasek ni bil na njej,
gotoy dokaz, da je prav pred kratkim slu-
zila istemu namenu. Poleg tega pa so bile
tudi noge nekoliko odzagane, da so se mogla
konca zic pravilno z aparatom zvezatl.

Josip Petrossini se je v vseh poslih
izpoznal, kot mehanik in umetni klju¢avniéar
pa bi se izkuSal tudi z najboljsimi mojstri
in zato mu je bila tudi malenkost, telefon,
ki je bil popolnoma tak, kakor so vsi drugi,
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pripraviti in je storil to tudi v par se-
kundah.

Z, napeto pozornostjo vzame Josip Pe-
trossini poslusalce s klina in pozvoni obenem.
Zadovoljno se nasmehne, ko zacuje moéno
zvonenje — gotovo znamenje, da je zveza
dobra in da je moZ na drugem koncu ob-
vescen.,

~ Potrpezljivo ¢aka nekaj ¢asa. Potem
pa zacuje nakrat moski glas.

»Halo, kaj je, Giovani?* vpraSa glas.
»All se je kaj pripetilo? Zlczel sem 7Ze v
posteljo.*

Josip Petrossini je imel izborno pred-
nost, da je ni osebe, ki jo je enkrat wvidel,
nikdar veé pozabil in ravnotako je tudi glas,
ki ga je Ze enkrat sliSal, takoj zopet izpoznal.
In naj se je doti¢nik Se tako izborno ma-
skiral, da bi premotil celo pogled znameni-
tega detektiva; njegovo uho je bilo Se bolj
tanko nego vid in z veliko gotovostjo je
1zpoznal zopet vsak glas, naj si je bil Se
tako spacen.

Par besed, ki jih je ravnokar slisal,
mu Jje zadostovalo, da je izpozral na drugem
koncu telefoni¢ne naprave Isaaka Meadowsa,
1z policijskega zapora ubeglega ekspresidenta
Midland National banke. Vsa njegova sum-
ni¢enja, da je Gasapardi udeleZen pri begu
predsednika in da ga ima kje skritega, so
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bila torej upraviéena. Treba je le Se do-
onati, kje da je to skrivaliSce.

Dognal je Ze, da je to privaten telefon
in vsled tega to skrivaliSée ni moglo biti
ravno zelo oddaljeno od Gasapardijeve hiSe.
To je hotel sedaj gotovo zvedeti.

,Jeli ondi vse v redu?® vprasa ta, jako
dobro oponasajo¢ jeklen glas Gasapardijev.

,Gotovo, kaj naj pomeni to vprasanje?*

,Ne vem na kak nacin je zvedel Josip
Petrossini nekaj o tvojem skrivali§éu!“

,vrag ga vzemi! Kako je to pa¢ mo-
gole |
| JHm, tu ne pomaga preklinjanje. ..
7al, da je res!“

,Kaj pa naj storim, Giovani?*“

,Hm, najbolise je, da prides kolikor
mogod¢e hitro tu sem!“ predlaga mnapaéni
Gasapardi.

K tebi naj pridem. Ali si seda] kje
drugje?*

,Ne ... jaz sem tu, kakor navadno...
pa pridi takoj!*
| ,Gasapardi, jaz te ne razumem ...
Saj si vendar rekel, da je hiSa Ze deset
dni zastraZzena ... ako pridem c¢ez cesto,
padem ljudem naravnost v roke!®

JStraze so Ze odpoklicane. O tem sem
se Sele sedaj preprical.

Na vsak nac¢in je za te najboljSe, da
prides takoj sem.*
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»lega se ne upam!* se oglaSI zopet
drug glas.

», Dobro, * predlaga Josip Petrossini,
spotem se dobimo kje drugje.“

G trenutku, ko zapustim hiSo,
me prime policija... to je slab predlog
Zakaj ne prides k meni (asapardi . sag
je vendar ¢isto blizu.*

,Da policijo naravnost naséuvam na
fe in da. izve natanko za tvo,]e skrivalisce ¢
Pomisli vendar, da se pazi na mene, ne na

- tebe !«

,Kaj menis, da bi priSel Josip Petros-
sini s teboj vred v hiSo?* poizveduje
Meadows.
| ,Zmozen je tega !‘

» ¥ Istem trenutku bi bil Ze mrtev
~ Josip Petrossini. Znano Ti je, Giovani, na
~ taka presenecenja sem pripravljen !

»lega bi jaz ravno ne storil. Meadows,
dovol] gradiva je Ze nabranega proti Tebi...
beg bi bil sedaj %e skoro nemogo¢!*

MoZz na drugem koncu Zice se glasno
zasmeje. ,V resnici, jaz tako zelo scvrazim
Petrossinija, da bi dal svoje Zivljenje za
njegovo . .. ta ¢lovek mi je vse pokvaril...
ko bi se on ne vmeSaval v moje stvari, bi
bil danes jaz visokoc¢islan moZ, bogat in
~ vpliven , .. ah! sovrazim ga smrtno, Gio-
vani !¢ |
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Josip Petrossini se prezirljivo nasmehne.
Ta neustrasen moZ niti mislil ni na to, da
postane to grozno sovrastvo njemu lahko
zelo pevarno. |

., Neumnost!‘‘ pravi odlo¢no, Se vedno
oponasaje Gasapardija. ,Ti mora§ sedaj
takoj skrivaliSée zapustiti — Se enkrat vpra-
Sam: kje se dobiva?“

,Ce Ze mora biti, akoravno ne storim
tega rad ... naj ho torej v pol wuri pri
Flynn’s.“

Josip Petrossiniju pa se ‘niti sanjalo ni,
kje naj bi bil Flynn’s.'“ Vendar to ni de-
lalo njemu preglavic. Vprasal bode Mea-
dovsa in ta mu bode, ne da bi sam vedel,
povedal vse.

~ ,,Dobro, torej pri Flynn’s,* pritrdi ta.

Dalje ni govoril, kajti skozi telefon jJe
sliSal natanko, kako so se v istem trenotku
na drugem koncu Zice odprla neka vrata in
potem takoj zopet zaprla in nek moski glas
je zakrical glasno |

,Bedak ... jaz sem tu in moZ, ki Z
njim govori§, ni nihée drugi, kakor ta pro-
kleti Josip Petrossini.

V istem trenotku je bila Zzveza na
drugem koncu prekinjena in detektiv, ki je
izpoznal takoj glas Giovani Gasapardija, ni
vedel kaj bi storil.

S tem je bilo Petrossiniju vse pokvar-
jeno. Ko ne bi priSel Gasapardi, bi bil Isaak
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Meadows gotovo vjet. V istem trenotku je
vedel Josip Petrossini, da so razen tega pri-
vatnega telefona v hisi Se druge skrivnosti,
ki bi bile tudi Gasapardiju osodepolne, ako
se razkrijejo.

Josip Petrossini je Ze hotel posluSalce
natakniti na klin, ko naenkrat zacduje na
drugem koncu glas Gasapardija.

,,Halo, Josip Petrossini ... ali ste Se
tam ?*¢

,yoeveda sem.

SAll ste kaj nasli?“

,Morda. Rad Vam sporoé¢im, . . . pro-
sim samo za sedanji naslov.*

(rasapardi se zani¢ljivo nasmeje. ,To
bi bilo dobro, kaj ne, Petrossini? S slanino
se lovijo miSi, ne pa Giovani Gasapardi. ..
Radi mene si lahko mislite, da sedim v
stranski sobi, ravno tako lahko pa bi bil
tudi na luni, kajti jaz sem Vam nedose-
gliv. .. da, to je hudo, kaj ne? Jaz po-
znam Josip Petrossinija . . . zopet bi triumfiral,
ako ne bi priSel Giovani Gasapardi pravo-
¢asno in ga potipal po prstih!*

Josip Pelrossini je potrpeZljivo ¢akal,
da poneha smeh nasprotnika.

,All iImate Se kaj vprasati?* meni ko-
neéno mirno.

»Gotovo. Ali ste nasli razen telefona
Se kaj drugega ?*f
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» VaSe vpraSanje, Gasapardi, mi prica,
da se bojite daljnih razkrivanj,* pravi de-
tektiv resno. ,Obljubljam Vam, da hocem
Se kaj najtil“

,Dobro povedal . . . in ako ste nasl
eliksir Zivljenja, kamen modrijanov, ali zob
¢asa, ali kako drugo ¢éudo sveta, potem me
blagovolite o tem obvestiti!“

Vendar Josipa Petrossinija to roganje
ni zmotilo; Ze instinktivno je vedel, da tiéi
za tem strah Zlo€inca, ki se boji dalnega
razizkavanja. Ze je hotel obesiti poslusalee,
ko se Giovani Gasapardi zopet oglasi.

»Halo, Petrossini!*

JKa] Se?”

,Dobro je bilo, da sem prisel Se pra-
vocasno. “

,,Da, dobro je bilo za VasSega lepega to-
variSa Meadowsa . .. Ne imenuje se zastonj
tudi Morgan v sreéi.“

»Meadows . . . Morgan v sredi — to
So zopet nove neumnosti.*

»Nehajte vendar z VaSimi opazkami. ..
izpoznal sem Isaaka Meadowsa po glasu in
vem, kdo ga skriva.“ |

,Res? Kak talentiran moz ste Vi, Petros-
sini! Vi boste prisli Se dalec!“

,2Kaj drugega Se?“

.Halo! se zasmeje Gasapardi na dru-
gem koncu. Meadows je bil velik bedak, da
bi Vas sre¢al med potjo ... imenitno, osel
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spelje osla na led ... in jaz speljem vele-
prebrisanega Mr. Jusip Petrossinija ... sta-
vimo, da Vi to zapazite, toda Se predno
napoci jutro ¥

,,Bomo videli?** pristavi detektiv mirno.
¥ notranjosti pa je bil nemiren.

,;Lovejte Petrossini!* vprasa Giovani Ga-
sapardi zopet. ,,Kako dolgo hoéete Se mojo
hiSo nadlegovati

,Menim, da sem v dveh ali treh urah
gotov.*

- ,,Lepo.*

,,Ako se Vam mudi, Gasapardi, potem
pridite prej. Sicer Vas bom tu priéakoval.

- ,,Pametno govoril!“ se roga Gasapardi,
,vendar se jaz v doglednem éasu ne po-
vrnem v hiso, imam namreé¢ gotove vzroke,
da se Vam za enkrat umaknem.‘

- ,Vas Ze Se najdem in potem mi boste
povedali, kam pelje drugi konec tega te-
lefona.*

,dzborno, Petrossini. Ali bom odgo-
varjal kar na vprasanja? Torej mi hocete
pretiti 3

,Kdo to pravi? Storil bom samo svojo
dolZznost — tudi napram Vam !

Gasapardi se glasno zasmeje. ,,Tuli jaz
bom storil svojo dolinost. Bodite prepri¢cani
o tem, Petrossini ... zoprno golazen uni-
¢ujemo ... in to hofem jaz storiti! S tem
konc¢am !“
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In Ze je odstranil aparat. Tudi Josip
Petrossini je storil isto; ko se je Ze od-
daljil od telefona mu je Se vedno brenéal
rogajo¢ glas zloéincev na usSesa.

Gasapardi je imel neke posebne na-
mene, to je gotovo, in detektiv je bil trdno
preprican, da se gre za stvar, ki je na-
perjena proti njemu. Se veé¢, Giovani Gasa-
pardi je moral biti prepriéan, da se mu
nakana posreci, kajti 'sicer bi ne grozil tako
odkrito., Kakor Josip je bil tudi Gasa-
~pardi moZ, ki dela in ne govori praznih
besed. Nek notranji céut je tudi rekel de-
tektivu, da bode razumel te groinje Se
predno napoéi jutro.

Premisljeno pri¢ne zopet raziskavati klet.
Ako so kje v hiSi kake skrivnosti, potem
so tu. |

Natanko preiScée stene, vendar za njimi

~ ni nikakih skrivnosti. Stene so bile ravnc-

take kot v drugih kleteh.

,Dobro, ostanejo samo Se cementna tla!*
- meni Josip Petrossini ,1u je Se lahko kaj
doseél, zato hocem p01zku51t1

DaSIravno so bila mokra tla umazana
~ vendar se pripravi detektiv k delu. Poklelme
. na staro vrefo, ki jo je nasel, in pri svet-
lobi elektriéne svetilke prei§ée vsako pet
tlaka, kolikor najbolj mogoée natanko.

To je bilo pocéasno in jako zamudno
delo, zlasti ker je svetilka razsvetila komaj
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dober kvadratni cevel] prostora. Pa¢ pa je
gorela jako svetlo, tako, da je mogel zapa-
ziti vsako malenkost. |

Josip Petrossini je pricel delo tako, da
je najprej ob eni steni preiskal pribliZzno
en ¢evelj Sirok pas prostora; potem je ravno
v nasprotni smeri preiskal prihodnji del, po-
tem ko se je pomaknil za é&evelj od zidu.

Tako je priSel do srede kleti. Tu pa
zapazi, da prostor Stirth kvadratnih ¢éevljev
ni cementiran, ampak tlakan z opeko, oéi-
vidno v namenu, da bi voda v poSevni smeri
laZje odtekala. To ni ni¢ ¢udnega, ker imajo
tudi druge hiSe v New- Yorku take naprave.

Vendar je opazoval Josip Petrossini ta
prostor s podvojeno pazljivostjo, zlasti opa-
zuje stranske robove kamnov, ki so bili
prevleceni s cemeniom in se z zadovoljstvom
nasmehne.

Josip Petrossini je opazil opeko, ki ni
bila, kakor druge pritrjena s cementom, ampak
je lezala prosto in je bila gotovo Ze veckrat
dvignena iz svojega prostora. To so pri¢ali
zlasti obrabljeni robovi na zgornjem delu.

Grozno odkritje.

Takoj poizkusi Josip Petrossini opeko
dvigniti, da bi videl, kaj je pod njo skrito
Posveti z svetilko in moéna lué je raz-
svetljevala Zelezni kolobar, ki je bil vdelan

Y opeko.
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,Halo, to nekaj pomeni. Kar tako ni

ta Zelezni kolobar tu. Toda kaj pravim!*®
prekine. ,Saj to ni kamen, ampak Zelezna
ploS¢evina, ki je previecena z azbestovo
barvo!* --
Pogleda Se bolj natanko. Z roko seZe
po sosednem kamnu in zapazi presenecen,
da se je celo njegovo bistro oke motilo. To
ni nikaka opeka, ampak Zelezna ploéevina,
v sredi votla, in ki je bila tako dobro z
barvo prevleéena, da se je celo njegovo bistro
- oko motilo. Zato je Josip Petrossini Se bolj
nezaupljivo opazoval prostor okoli sebe in za-
pazi, da so zunanje vrsie d&etverokotnika
napravljene iz prave opeke. Samo sredina
okrog proste opeke, priblizno prostor §tirih
kvadratnik ¢evljev, je bil tlakan z otlo opeko,
ki je tvorila enoto, ki pa je bila tako dobro
narejena, da jo je celo Josip Petrossini sma-
tral za pravo opeko. |

.Okrivna vrata,* zamrmra detektiv pred
se. To je torej skrivnost stevilka dve — in
Mr. Gasapardi naj mi oprosti, ako si dovo-
lim pogledati, kaj je pod temi vratmi skri-
tega !*

S tem prime za Zelezni obrodek in po-
izkusi dvigniti. To pa ni bilo tako lahko,
kajti vrata je najbrZze drZala neka ovira, ki
je delovala od spodaj navzgor.

Detektiv podvoji svojo silo in konéno
vrata vendar odnehajo in se odpro.
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Josip Petrossini jih porine v stran in
posveti s svetilko v zevajo¢o odprtino. Bil
je to namre¢ vodnjak, kojega globoc¢ina se
ni dala presoditi. V zidovje so bili pritrjeni
kamni, po kojih se je dalo plezati, kakor
po lestvici.

Po kratkem premisleku se vleze Josip
Petrossini na tla in posveti z luéjo kolikor
mogoce globoko, da bi- premeril globeéino.
| Toda v istem trenutku zavpije skrajno

prestrasen, kajti svetilka je posvetila ravno
v navzgor obrnjeni obraz mrtvega Paula
Lafonta.

Paul Lafont, detektiv policijske centrale,
Je bil umorjen in vrzen v vodnjak, ravno
ko je opravljal svojo sluZbo!

Z mraénim obrazom in s stisnjenimi
ustnicami posveti Josip Petrossini vnovi¢ v
vodnjak.

Tu opazi, da se ravno na mesin, kjer
je lezalo mrtvo truplo, zidovje vodnjaka
‘razirja na obe strani enako kakor v rudo-
kopih, kjer se posamezm rovi konéago v
eno samo votlino.

Vsled tega tudi Lafont ni padel dalje
v globoc¢ino. V eno teh stranskih rovov je
bilo namre¢ naslonjeno truplo z hrbtom na
zid vodnjaka, z obrazom kvisku — najbrie
Se v isti legi, kakor takrat, ko je bilo vrZeno
v vodnjak, ali ko je bilo po enem stran-
skem rovu prineseno do vodnjaka.
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Tezak vzdih se utrga detektivu iz prsi.
Sedaj je videl, da so se uresni¢ile njegove
najhujse slutnje. |

,Najve¢jo neumnost v svojem Zivlienju
sem storil pa¢ takrat, ko sem dovolil Gasa-
pardiju, 'da zapusti hiSo!* je Sepetal pred

. 4Bil sem bedak! Toda ves kes ne po-
maga ni¢. Ubogi Lafont! Mr. Clunsky je
zadnji vecer zaston) cakal, da se oglasi pri
telefonu; oglasil se je nekemu v1§,]emu, reégn
vseh zemeljskih teZav za vedno.*

- Josip Petrossini je hotel mriveca po-
tegniti iz vodnjaka. To pa ni bilo mogode
in odlociti se je moral, da stopi sam v rov,
da oprosti truplo ovir in je potegne v klet.

Takoj stopi Josip Petrossini po pred-
mole¢ih kamenjih dol, In par sekund po-
zneje je bil pri mrtvecu. Pri svitu svetiljke
opazi, da se ni motil, in da je na njegovi
levi v resnici speljan umetno napravljen
tunel v vodnjak in ravho ob robu so se
zapletle noge mrtveca v nekako luknjo, vsled
Gesar se ni moglo potegniti trupla kvisku.

Ne vedo¢, kaj naj stori, posveti Pe-
trossini v votlino, ki je bila najbolj po-
dobna na pol izdelanemu rovu v kakem
rudniku. |
Izvedel ,]e torej za novo skrivnost te
hise, namre¢ za skrivno pot, ki je vezala
to hiéo z ono, kamor je bil napeljan {e-
lefon in kjer se je skrival Isaak Meadows,
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JMislim, da mi Lafont ne bo Stel v
zlo, ako ga pustim Se malo tako kakor je,
saj mu itak ne more nikdo veé¢ pomagati!®
meni detektiv. ,Najbolj vazno je paé, da se
prepricam, kam pelje ta rov!*

Josip Petrossini vstopi v rov. Toda Ze
pri drugem koraku se preprica, da se tu
ne more hoditi pokonci, kajti rov je bil
vedno oZji in oZji in konéno se je moral
Josip Petrcssini plaziti le Se po rokah in
nogah.

Pri tem je drzal svetiljko v zobeh in
se oziral pozorno okrog sebe. Srce mu je
bilo moénejSe, ker je pricakoval vsako minuto
mova iznenadenja.. Vendar pa se je zmotil.

PribliZzno trideset korakov dale¢, je
priSel v rovu, ko mu zabrani nadaljno pot
zidan zasip.

Ko preisée natanko ta zasip, se takoj
preprica, da je moral biti napravijen
Sele pred kratkim, kajti zemlja in kamenje
je bilo Se precej mokro. Josip Petrossini je
bil prepriéan, da pelje tunel, v katerem se
nahaja, do kakega drugega poslopja in da
ie Giovani Gasapardi to zvezo nalasé prekinil.

Gasapardi sam jJe najbrie sklenil to
hiso zapustiti za vedno, ko mu je zabranil
to prihod Josipa.
| ,Da, tako je, kajti sicer bi Gasapardi
ne zasul tega rova in napravil tako za
Lafonta grob ... gotovo je ta vdrl v hiSo
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in\ prisel do tega rova; mogoce tudi, da je
Gasapardi hitreje rabil oroZje, kakor njegov
nasprotnik. Moral je umreti, ker je izvedel
preved skrivnosti te hise!®

»Dobro!* odloéi Josip Petrossini po
kratkem premisleku. ,Rov je zaprt in ne
morem \dalje; obrnem se torej nazaj.“

Ker je bil rov preozek, da bi se Josip
obrnil, j¢ zlezel nazaj ritensko. Njegovo telo
je zavzelo eelo votlino, in vsled tega tudi
ni mogel niti videti, niti slisati, kaj se je
med tem zgodilo v vodnjaku.

In ko se je bliZzal koncu rova, zagleda
skozi svoje noge neko drugo lué¢, vsled
¢esar svojo takoj ugasne. Urno se splazi
do odprtine rova, dokler ni dobil dovolj
prostora, da se obrne in postavi pokonei.

Ravno tako hitro pa Ze tudi odskoéi
in se vrze na tla, kajti v istem trenotku,
ko je poizkusil vstati je vstrelii nekdo od
zgornjega. roba vodnjaka na njega pet strelov
1z samokresa.

K sre¢i je bil Josip Petrossini v temi
in kot blisk hitro se je umaknil iz pro-
stora, kamor so padale kroglje.

Petrossini bi se bil kmalu zadusil v
dimu smodnika in s silo se je mogel pre
magovati, da ni zakasljal in se tako izdal
morilcu v kleti, ki je prléel na zagoneien

nac¢in v hiso.
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Ko se je polegel odmev strelov, se za-
¢uje zgoraj roganje Giovani Gasapardua

,Halo, Josip Petrossini!“ zavpije glasno,
,All sem Vas magoée zadel? V resnici bi
mi bilo Zal ... ali se Ze morda kesate, da
ste vtikali nos v skrivnosti drugih ljudi.
Da, ljubi moj, ta vodnjak je tak, da kdor
| pogleda notri in se hoce prepricéatio njega. skriv-
nosti, ta mora umreti. Hohoho, to bode
govoricenja, ko se bode izvedelo, da je
moral Josip Petrossini, svitla zvezda umi-
rajocega stoletja, strah vseh zlogincev, vsled
svoje lastne neprevidnosri umreti, Ravno-
tako, kot lovski pes, ki ni mogel pustiti za-
Strupljene jedi, pripravljene lisici!*

- Nikakega odgovora. Josip Petrossini je
zadrzeval celo sapo, da bi se ne izdal Ga-
sapardiju. Kajti mogoc¢e bi bilo, da bi ta
celo pogledal za njim. V tem slucaju bi za
njega prisla ura placila.

»All ne dobim odgovora, Petrossini?“
se oglasi Gasapardi zgoraj. ,Ali so Vam
vendar moje kroglje prevrtale moZgane,
prijatelj? Ali ne morete, ali nocete govoriti?
Mogoce, da ste mrivi, mogoée pa tudi, da
me hocete s svojim molkom privesti do
~ tega, da bi stopil doli. Hahaha, to bi Vam

o bilo gotove v zabavo. Lahko si predstavljam,

 kako pazite na mene, s samokresom v roki,
veadar te usluge Vam ne storim ... nikoli
In nikdar veé, prijatelj!*
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,Se vedno nikakega odgovora?“ vprasa
Gasapardi zacuden, ko vstane Se vedno vse
tiho. ,Vendar jaz nisem radoveden. Kot
uljuden mozZ bi vsaj povedali, kako ste s
svojim novim stanovanjem zadovoljni —
notri je prav mirno in hladno, hladno kot
v grobu. -

In grob bo tudi Vam, kakor je Lafontu, ki-
je menil, da me izsledi. Delal sem se, kot
da ne vidim, kako me zasleduje; kakor hitro
pa je bil v vodnjaku, sem ga ustrelil kakor
zajca. Da, ljubi moj, ta hladni vodnjak bo
Vas grob. Blagor Vam, ako teh besed ne
slisiti ve¢, kajti potem Vam ne bo treba
lakote umreti, k taki smrti Vas namreé¢ ob-
sodim s tem; razen tega pa bom tudi
tako] zaZgal hiSo ... Na VaSem grobu bo
svetila velikanska baklja in cele gore raz-
valin in prahu se bodo vzdigovale nad temi
Zeleznimi vratmi.

Mir Vam bodi, Josip Petrossini, in s tem
- Vas izbriSem iz knjige Zivljenja. Nikomur veé
ne bodete Skodovali!*

Pri teh besedah padejo vrata in zapro
detektiva od gornjega sveta. |

Ziv pokopan v rovu.

Josip Peirossini je stal ve¢ sekund ne-
premi¢no v temi. Okrog njega je bilo vse
mirno in noben glas od zgoraj ni prodrl do
uses nesreénega jetnika.
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Naenkrat zasli§i zopet ropot. Bili so to
tezki udarci, ki so padali na Zalezna vrata
in takoj je spoznal, da nalaga Gasapardi In
kdor je bil Ze pri njem — najbrze Isaak
Meadows — tezke predmete na vrata, da
bi se jih ne moglo nikdar ve¢ odpreti.

Pretrgan, brezupen smeh zaigra na
ustnicah Josipa Petrossinija. Sedaj je vedel,
kaj so pomenile njegove sluinje. Ako se ne
zgodi ¢udeZ, postane Zrtev napake, ki jo jJe
storil takrat, ko je izpustil Gasapardija iz
hie. Gotovo je Gasapardi vrata tako obre-
menil, da se mu gotovo ne posreci, jih
odpreti. |
Tudi je bil Josip Petrossini preprican o
tem, da vrZie zlo¢inec lastnoroéno goreco
bakljo v hiSo in da bode skrbno pazil na
to, da pogori hisa do temelja.

To veleva morilcu Paula Lefonta Ze
sxrb za samega sebe.

Nih¢ée ne bode iskal njegovega trupla
na pogoriséu in da bi kdo odkril Zelezna
vrata in skrivnosti, ki so skrite pod njimi,
je skoro nemogoce.

,Le notri prosim! je rekel pajek muhi,
ko je capljala v mreZi!“ meni Josip Pe-
trossini s prisiljenim humorjem. ,Gasapardi
je imel prav, ko je rekel, da sem bedak.*
Nekoliko ¢asa premislja in sveti s svetilko
na vse strani. |
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,2Ravno tako je, kakor sem si Ze v za-
¢etku predstavljal!* priéne zopet govoriti
sam s sebo). ,Iz tega rova je samo ena
pot zame, namreé¢, da prekopljem zasip, ki
ga Je Gasapardi umetno napravil; ako je
mogel ta rov zasuti, potem se mora tudi
meni posreciti, da zasip odstranim, samo ée
ostane zrak tak, da se bode lahko dihalo!

Od tega je vse odvisno! Vendar mislim,
da ostane, kajti zemlja, ki jo je nanosil v
rov, je sveza.*®

Trdna odlo¢énost mu sije iz obraza.

»Dobro,* pravi. ,Kdor pleSe, naj placa
godce . . . nobene minute ne smem veé iz-
gubiti! Zato, na delo!“

Ko vstane, posveti svetilka zopet ravne
- ¥ obraz umorjenega detektiva.

»ubogi Paul Lafont,* pravi nalahko
predse, ,Ti si Ze prestal in°Bog vé, e ne
bode ta votlina najin skupni grob, ali e se
meni posreé¢i, vZivati Se kdaj zlato prostost.*

Josip Petrossini je gledal zaprta vrata
nad svojo glavo. Nobenega ropota ni bilo
vec, vse je bilo tiho, kakor grob. Brez dvoma
Je bil Gasapardi s svojimi satanskimi pri-
pravami Ze pri kraju in hisa nad njim ze
najbrz svetlo gori.

,PriSel sem v lepo past,* mrmra de-
tektiv. ,Gasapardi ima ¢isto prav, ako se mi
posmehuje. Seveda on misli, da se me je
reSil. Mogoée ima prav; vsekakor sem bil
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skrajno neumen. Kako sem le mogel misliti,
da ne pride ve¢ nazaj. Sedaj razumem nje-
govo prevzetno govorjenje. Racunal je na
to, da bom nasel skrivna vrata in hotel
je pocakati samo trenotka, da me vjame ¥
past, kakor miS, — Vendar dokler diham,
toliko éasa tudi upam.*

- Brez nadaljnega obotavljanja odloZi vso
cbleko, ki bi ga pri delu lahko ovirala.
Potem vzame svoj Sirok in modéan noi v
roke, ravno tako tudi pripravo za lomiti ka-
menje, ki mu je dobro sluZilo Ze prej,
ko je preiskaval stene v hisi. Svetilko po-
rine napre] predsé in pride na ta nacin
kmalu do zasipa.

Potem se vsede Josip pokonci, vzame
svetilko v roke in posveti po zasipu. Cim
dalje pa je svetil, toliko bolj brezupen je
postajal njegov obraz.

»VSe Je odvisno samo od tega, kako
dale¢ sega zasip!“ mrmra predse. ,Vsak
kamen moram posebej izruvati in ga nesti
do vodnjaka, kajti sicer bi bil kmalu vjet
v te] luknji, kakor podgana. Cela stvar po-
staja skoro brezupna, ... zlasti ker nimam
vode in postaja Ze tudi zrak zaduhel. Ven-
dar, poizkusiti moram, kakor je Ze moja
stara mati vecékrat rekla: Edino sredstvo, da
postanemo stari je, da se ochranimo pri Ziy-
henju!*
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Takoj priéne z delom, V zacetku je
bilo lahko, kajti zemlja je bila tu Se rahla
in zato je brez teZave posamezne kamne iz-
ruval in jih nalozil poleg sebe. V kratkem
¢asu Je nabral precejSnji kup kamenja, ka-
terega je moral potem znositi do konca rova
in ga zmetati v vodnjak. Ve¢ kot desetkrat
je moral premeriti pot in bila je tezka na-
loga, plaze¢ se po trebuhu, valiti tezke ka-
menje pred seboj. Konéno je vendar izginil
kup kamenja in Josip Petrossini je pricel s
pravim delom.

V dobi pol ure, je bil zopet nov kup
kamenja poleg poteéega se Josip Petrossinija
in zopet je moral spraviti vse v vodnjak,
kar je vzelo zopet precej casa.

Potem pri¢ne s kopanjem zemlje. Ko
je pretekla zopet ena ura in opazuje detektiv
svoje dosedanje delo, bi skoro obupal, kajti
vse njegovo delo je bilo podobno delu ob
morski obali igrajocega se otroka, ki koplje
jame v droben pesek, ki pa jih vsak val
zopet zasuje.

- Na to ni bilo niti misliti, da bi napra-
vil tunel skozi zasuti prostor, kajti zemlja
se je vedno in vedno podsipala.

Aho hoce priti do kakega uspeha, ne
preostaja drugega, kakor da zemljo ravnotako
odnese pro¢, kakor prej kamenje.

' V to naj bi mu sluZilo njegovo pokri-
valo. K sreéi je imel klobuk s  Sirokimi
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krajevci; ako bi postavil krajevce pokonei,
zamogel bi trikrat ve¢ zemlje na enkrat od-
nesti. Rec¢eno, storjeno!

Nepretrgoma je polnil klobuk z zemljo,
ga vlekel po rovu do vodnjaka in ondi stre-
sel zemljo.

To se je ponavljalo vedno in vedno.
Josip Ze ni ni¢ veé¢ Stel, kolikokrat da je
premeril pot od tam, kjer je kopal pa do
vodnjaka, Zapazil je komaj, da so se vsled
plazenja na kolenih razirgale hlacde in da
mu visijo Ze v cunjah navzdol. °

Tudi pekoée rane na kolenih in rokah,
ga niso motile. Vsled zaduhlega zraka, grobne
tiSine in notranje razburjenosti je Ze komaj
dihal in vedno boljinbolj se je potilo nje- |
govo celo.

Cisto mehani¢no je polnil klobuk, ga
natlac¢il z zemljo, vlekel do vodnjaka In se
vrnil zopet nazaj k prejSnjemu delu. Samo
ena Zelja je polnila Petrossiniju sree, Zelja
po zlati prostosti. Pri tem je bil pozabil popol-
noma na Zgo¢o Zejo, ki ga je Ze skoro du-
Sila v grlu. Veckrat se mu tudi pokaZe pred
oémi podoba nad njegovo glavo gorece hiSe.
Vidi, kako prihiti poZarna bramba, ki pa
vkljub svoji hrabrosti in energiji ne more
resiti hiSe, ki je bila prej} gotovo dobro
polita s petrolejem, da tembol} gotovo po-
gori do temelja. Ali misli pa¢ kdo onih, ki
uzivajo svezi zrak, da je nekdo izmed njih
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od zlodindeve roke zaprt v temnem rovu
in obsojen, da umre lakote in da se razva-
line gromadijo na grobu nesreéneza?

Vedno dalje in dalje je delal Petrossini
v svoji podzemeljski jeti; cisto je Ze pozabil
paziti na ¢as, ni vedel, koliko ur je Ze pre-
teklo in koliko €asa se Ze trudi, da bi pre-
kopal zasip, ki ga noce biti konee in ki ga
lo¢éi od zlate prostosti, solnénega svita in
svezega Zivljenja. On, ki je v svoji neutrud-
ljivi delavnosti delal vedno na to, da brani
slabe in strahuje zlo¢ince, ali naj on umrje
tu brez vsake c¢loveske pomoc¢i? Pri tej
misli stopi Petrossiniju mrzel pot na éelo
in zopet napne nove sile. Vodnjak je Ze
skoro napolnjen, in kaj potem, ako Petros-
sini Se vedno ne prekoplje zasipa! Konéno
ga premaga utrujenost tako zelo, da je sedel
kakor v sanjah, z odprtimi o¢mi, breziz-
raznim pogledom im na prsih prekriZanimi
rokami.

Njegova fantazija pa se je izprehajala,
v soln¢nem svitu. Videl je cvetlice ob potu,
~ slisal pti¢je petje in prazniéno zvonenje
zvonov. Iztegne roke, da bi objel vse to,
zapazi pa v strahu, da se nahaja v ozkem
rovu, da je postal zrak Ze tako zaduhel, da
se d4 komaj dihati, da ga Zgo njegove ra-
njene roke kot ogenj, ravnotako ustnice. Pri
tem se polasti neustraSenega moZa, ki je
Ze veCkrat predrzno gledal v obraz smrti

63



in najvecjim nevarnostim, tak obup, da se
je moral premagovati, da ni podlegel.

Vendar Josip Petrossini je ostal trden,
kajti vedel je, da Je izgubljen, ako se uda
svo]i slabosti.

Hotel in moral je biti vstrajen, Na vsak
naéin mora prekopati nasip! In s tem skle-
pom pri¢ne delo 1znova.

S treso¢o roko vzdigne svetilko in 0pa-
zZuje dogotovueno delo.

- Ko je tako ruval z desnico po mehki
zemlji, da bi se prepric¢al, koliko ga Se ¢aka
dela, je zadel s prsti na velik kamen. Takoj
je spoznal, da je ta kamen nalas¢ privalila
éloveska roka, da bi drzai mehko zemljo.

Ako je tako, potem je s tem delo kon-
¢ano in on se nahaja na drugem koncm
zasipa.

_Bodi vstrajen, Josip!“ je vspodbujal
samega sebe. ,Premagal bodeS vse teZave,
kajti nad nami vlada Bog, brez katerega
volje ne pade niti las z glave, jaz se za-
nesem nanj!* |

Z velikim naporom je grebel Josip Pe-
trossini zemljo k strani, dokler ni priSel tik
velikega kamna, ki je bil zadnja ovira.

,Ah — zrak! Diham zrak!* zavzdihone.

V resnici je zavel svez zrak od kamna
- sem. Morebiti da je to vlazen zrak Kkleti,
vendar se je zdel Petrossiniju, ki bi se bil
7e skoro zadusil, nebesko krepéilo.
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Misel, da se nahaja morebiti ravno pred
SV0jo resitvijo dala mu je novih moéi.
Spomml se je svoge priprave za lomitev ka-
menja in brz jo vzame v roke.

Potem izkoplje Se zadnjo prst, jo po-
mecka z nogami in razsvetli umetno oviro.
Bil je to nanovo napravljen zid iz opeke,
kakor je Petrossini takoj spoznal. Takoj se
vZivi detektiv v svoj poloZaj. Nahaja se pred
temelnim zidom one hise, v kateri je Gio-
vani Gasapardi skrival svo,]ega lepega tovarisa
Isaaka Meadowsa. V ta zid je bila napravljana
vratom podobna odpriina, ki je bila v zvezi
s skrivnostnim rovom, ki je zdruZeval obe
hisi.

Gasapardi je pri¢el brezdvomno rov za-
sipati pri kleti te hise. Drugace sploh ni
bilo mogoce, kako naj bl sicer dobil toliko
kamenja in sipe. (Gasapardi si je dal pri-
peljati v klet par vozov zemlje, ali pa je
bila zemlja Ze tu, kajti v Ameriki je navada,
da se spravlja krompir in drugi pridelki éez
zimo v kleti in se ondi zakoplje v zemljo.
Ko je Gasapardi skrivni rov z debelo, s
kamenjem name$ano zemeljsko plastjo na-
polnil, je potem s$e prejSnjo odprtino v zidu
zopet z opeko zadelal.

~ Malta je bila Se cisto sveZa in ko se
je Josip z mocjo zaletel v zid, se je ta mo-
¢no' zmajal. Prav gotovo bi se posreéilo
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detektivu, ki je bil mo¢an kot medved, po-
dreti zid, ako bi se veckrat uprl vanj.

Vendar mora popolnoma tiho delati,
da ne vzbudi vnovi¢ pozornosti svojega
smrinega sovraznika .. .., . In 1zgubi s
tem svoje zadnje upanje. Razun tega je
imel v roki pripravo, ki lahko hitro odpravi
to zadnjo oviro.
| Pri tej misli je postal zopet takoj mi-

ren in hladnokrven. Brez oroZja ne sme

biti. Zato se splazi Se enkrat nazaj v tunel,
da. vzame odloZeno obleko in oroZje. Obenem
je tudi premeril prostor, ki ga je prekopal.
Bil je dobrih 10 érevljev dolg. Zato je tudi
razumel SkodozZeljnost svojega smrtnega so-
vraZnika. Josip Petrossini je dovrsil nekaj,
kar se je zdelo njemu samemu nemogode
in sam je priznal, da bi tezko Se enkrat
storil kaj takega. | |

Pricne torej z noZem strgati cement
iz Spranj. Delo je precej hitro napredovalo
in kmalu je dvignil prvi kamen in ga pre-
vidno potegnil na notranjo stran, kajti iz-
ogniti se je hotel ropota, ki bi ga napravil
kamen, ¢e bi ga spustil na drugo stran.

Komaj pa je Petrossini potegnil kamen
iz zida, se naenkrat silno prestrasi . . .
skozi luknjo je namreé¢ svetila lu¢ neke druge
elekiriéne svetilke!

Hitro ugasne detektiv svojo svetilko in
se skrije kolikor mogocée globoko, kajti pri-
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¢akoval je, da ga pozdravi (asapardi zopets sa-
mokresom. Kajti nihée drug, kot ta je oni,
ki ga ¢aka za zidom s svetilko in s samo-
kresom v desnici.

Sele potem, ko je imel Petrossini svoje
zanesljivo oroZje v roki, se je zopet upal
postaviti se pokeonci in pogledati skozi lu-
knjo na drugo stran. Vsled preseneéenja bi
mu padel kmalu samokres iz roke in ves
zatéuden vsklikne. V kleti onstran zidu ni
gorela nikaka svetilka, ampak ravnoe njemu
nasproti je sijalo skozi poSevno in zamre-
7eno okno zlato solnce.k

,Pri Bogu, ne motim se!* ZzaSepeta
detektiv. ,Zunaj sije solnce . . . nastal je
zopet dan!“ S tresoéo roko poseZe po uri
in se preprica, da je Ze skoraj osem . . .
boril se je torej celih osem ur, namreé¢ od
polno¢i dalje, globoko pod zemljo za Ziv-
lienje!

Zopet posluSa, vendar se ni¢ ne gane
v kleti, ki se mu zdi Ze nekako znana.

V duhu premodri Se enkrat lego hiSe,
v katero je vdrl prejsnji vecer. LeZala je v
sredi vrta; pribliZno 200 ¢érevljev od nje
oddaljena proti severozapadni strani je stala
druga hisa, tudi sredi vrta, vendar s pro-
¢eljem proti cesti. Tudi ta hiSa je bila za-
puscéena in okna so bila leto na leto vedno
zapria !

67 5%



Sedaj je bilo Josip Petrossiniju znano
vse.

Po zunanjosti bi spadalo te poslopje
k hisi Gasapardija. Brez dvoma je bil ta tudi
lastnik in je napravil razun telefonske zveze
tudi podzemski rov mej obema hisama. To
je bila cisto Gasapardijeva iznajdba. Na ta
naéin se je lahko odtegnil opazovanju tudi
najbolj izurjenemu policaju, kajti mej tem
ko je ta patruliral ob Boston Road in opa-
zoval natanko celo zemljiSée okrog hiSe, se
je podal zviti Gasapardi po skrivhem rovu
v drugo hiSo, ki je bila vknjiZena na kako
drugo ime in torej nikdo ni niti mislii na
to, da bi bil Gasapardi njen pravi lastnik.

Tako je Gasapardi v druZzbi s svojim
policijsko zasledovanim tovariSem neovirano
lahko opazoval iz oken te hiSe, kako je v
pretedeni noéi gorelo in se smejal detektivu,
ki je bil globoko pod zemljo zaprt in ob-
sojen, da umre lakote. Potem odstrani Se
drugo kamenje. Dasiravno je bila klet prazna,
in ni mogel torej nikdo opazovati njegovega
prihoda, vendar se je skrbno varoval, delati
kak ropot.

Se par minut trudapolnega dela — Josip
Petrossini stoji v kleti. Ta je bila popol-
noma taka, kot ona, ki jo je pred osmimi
urami zapustil, samo s tem razlo¢kom, da
se je prislo tu od strani v podzemski rov,
med tem ko je Sel na drugem koncu skozi
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E‘Vrata, katera so peljala skozi tla v rov. To
odgovarja popolnoma istinitosti, ker je peljal
rov v precej strmem kotu navzgor.

Samo oni, ki se je smatral kot Josip
Petrossini Ze za skoro izgubljenega in se ni
upal ve¢ misliti na to, da bode se kdaj
uZival sveZi zrak, razume, s kakim veseljem
je stopil k zamreZenemu oknu, da je gledal
zopet svetlo solnce.

Sedaj Sele razume, da je uSel bell smrti!

Gotovo, preti mu lahko Se mnogo ne-
varnosti. . . to drugo poslopje je za njega
lahko Se bolj usodepolno, kot prvo s svo-
~ Jimi skrivnostmi ... toda kaj je to drznemu
moZu. Sa] je vendar Se moZnost, da si Ziv-
ljenje pribori... tudi se mu ponudi Se
lahko prilika, da preseneti onega, ki je njega
obsodil k smrti — in da ga prlvede pra-
vici v roke.

Pocasi stopa dalje. V kleti sami vlada
polinina, vendar to njegovemu bistremu
o¢esu zadostuje, da ne rabi svetilke. Ondi
peljejo stopnice navzgor, ravnotako kakor v
prvi hisi... in glej, ondi kjer se stikajo
stopnice z zidom, sta napeljani dve tele-
fonski zici, Napeljani sta do drugega konca
telefonske naprave in aparat se nahaja naj-
brze v kaki zgornji sobi hiSe, v kateri je
bival brezdvomno Meadows.
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Nova odkritja.

Hitro oble¢e Josip Petrossini zopet te-
lovnik in suknjo in pripravi svoje oroZje,
da bi bil za vsak sluc¢aj pripraljen. Obuje
tudi éevlje, ki so imele gumijaste podplate,
da niso delali ropota kadar je hodil.

Naenkrat je bil vrh stopnie, ki so bile
zaprie z Zelezom okovanimi hrastovimi
vratmi. Pritisne na kljuko in se preprica,
da so zaprta. Vendar to mu ni delalo pre-
glavic, kajti pred seboj vidi luknjo kljucéav-
nice in njegov vitrh je odprl dosedaj Se
vsaka vrata. Pa¢ pa ga skrbi to, ako bi bila
na drugi strani zatvorjena vrata z zapahom,
kajti tega bi bilo dosti teZje odstraniti.
Vendar tudi to bi se dalo napraviti; bilo
bi pa¢ precej zamudno in bi napravilo ve-
liko Suma, kajti oni del vrat, kjer je pri-
trjen zapah bi se moral izzagati.

K> pa je s svojim viirhom vrata od-
klenil, ni bilo nobene ovire veé, ki bi
drzala vrata. Gasapardi niti racunal ni na
to, da bi Petrossini ubeZal in ni vsled tega
uporabljal tudi nikakih varnostnih naprav.

Ze je bil Petrossini v podzemlju.

Skozi zaprta okna se je le tupatam
ukradel kak solnéni Zarek. Vendar Petros-
sini je videl tudi v temi, kajti imel je dobre
o¢i. Takoj je izprevidel, da je hiSa zapu-
Stena, kajti v celem podzemlju ni bilo ni-
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ake hiSne oprave; celo kuhiniska pe¢ je
ila odstranjena in v vseh prostorih je bilo
za prst debelo prahu, gotovo znamenje, da
tt nihée ne prebiva. ,Hm,* zaSepeta de-
tektiv predse. ,Sedaj se spominjam, — {a
hisa izgleda tudi od zunaj vsa zapuscena,
boljsega skrivaliS¢éa bi si Meadows ne
mogel poiskati, tukaj bi ostal lahko do
konca svojega Zivljenja in nikdo bi ne prisel
na ‘to, da bi ga iskal tu... in Gasapardi...
vsakdo je vedel, ‘da prebiva v hiSi na Boston
Road ... to se pravi, zdelo se je tako, v
resniti pa je bil ¢isto kje drugje In nas
viekel za nos, kajti on je ubeZal vedno
skozi to hiSo... Gasapardi je v resnici eden
izmed \onih malopridnezev, od katerih se
¢lovek Se lahko kaj naudi.

Gre proti vratim, ki peljejo v parter in
pazljivo poslusa. Skoro neverjetno je, da bi
bila onadva, katera iSée Se v hiSi, vendar
previdnost nikdar ne Skoduje.

Ustnice in grlo ga od same Zeje pecejo
kot ogen;.

Po prstih se vrne nazaj v kuhinjo, kjer
najde v zidu pritrjeno vodovodno pipo. Mo-
go¢e da voda Se tece. V resnici je pritekla,
ko je odprl pipo in od veselja bi bil kmalu
zavriskal. |

Bilo je veé, kot ¢lovesko, ¢akati toliko
¢asa, da je voda, ki je bila najprej kalna
postala toliko ¢ista, da jo je bilo moé piti.
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YV nekem kotu najde Josip tudi neko zlom:
ljeno posodo. Opere jo z veliko previdnostjo
dvakrat, trikrat. Koné¢éno napolni posodo i
Jo nese k ustom. Ni ga pa zapeljala na-
ravna poZeljivost, da bi pil prenaglo, temveé
pocasl, poZirek za poZirkom pije vodo, i
se mu zdi dosti boljsa, kot najboljSi Sam-

panjec ... in vendar je samo voda ... new=
yorska vodovodna veda, ki ni ravno naj-
boljsa.

Ko izpije Petrossini Sse drugo posodo,
je bil kakor prerojen. Iznova gre proti stop-
nicam ter poslusa, ako bi zaslisal kje kakSum.

~ Vse je bilo mirno in Petrossini sklene
Z najve¢jo previdnostjo iti po stopnicah in
tamkaj iskati oba zloé¢inca, kajti mogodce je, da
~ sta pr1 begu zapustila kak predmet, in bi
bilo s pomoé¢jo tega zopet lahko jima priti
na sled.

Detektiv gre kolikor mogoce pocasi in
previdno po stopnicah. Minuto pozneje je
bil v parterju, glavnemu nadstropju hise, iz
katerega peljejo stopnice v drugo in zadnje
nadstropje.

Tudi tu je bilo v koridoru precej temno,
dasiravno je zunaj sijalo Zze dolgo - solnce.
Vendar za detektiva je bilo svetlo dovolj,
da je spoznal, da je prednja in zadnja soba
pcpolnoma brez vsake oprave.

Niti v sobah, niti na koridoru in stop-
nicah ni bilo nikake preproge, ki se naha-
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jajo celo v najbolj priprosti kiSi v Ameriki
in brez katerih si Jankee nikake udobnostl
ne more misliti.

,Dobro, hocem si ogledatl Se drugo
nadstmp;e, ka]tl v tej hisi je bil Meadows
skrit danes ponoé¢i, to je gotovo ... in
to je bilo mogole samo v drugem nadstro-
pju, kajti v teh dolgocasnih prostorih bi se
Se mi§ ne pocutila dobro, kaj pa kak raz-
valen banéni predsednik.“

7 isto previdnostjo se poda Petrossini
po stopnicah, ki peljejo v gornje nadstropje
in na katerih tudi ni bilo nikakih preprog.
Urno je bil v gornjem koridoru In ravno
je hotel iti mimo vrat prve sobe, ko naen-
krat obstane, zadrZi sapo in poslusa.

V prihodnjem trenutku se priplazi €isto
k vratom in poslusa.

Njegov bistri sluh ga ni goljufal' Bili
so to pravi glasovi, kakor se mu je prej
dozdevalo, da jih siiSi.

Y sobi onstran vrat sta govorili dve
osebi. Vendar skozi ta vrata se ni skoro
popolnoma ni¢ slisalo.

Petrossini ni mogel niti razlo¢evaii, ali
so mozki ali Zenski glasovi, kaj Se, da bi
-vjel kako besedo pogovora. '

Detektiv se nasmehne in v mnjegovih
bliskajo¢ih oéeh se je brala jeklena odlo-
¢nost.
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»vedel bom kmalu, kaj naj pomeni ta
pogovor!“ zaSepefe pred se. ,Ako ne gre
to po najkrajsi poti, potem se izbere daljsa,
samo, da se pride do cilja!*

Potem zapusti svoj prostor in se plazi
po koridoru do vrat, ki peljejo v zadnjo sobo.

Petrossini je stal zopet tu par minut
dolgo in posluSal. Vendar ni bilo nikakega
Suma, 1z katerega bi se lahko sklepalo, da
so ljudje v sobi. Koné¢no se ojunaci Petros-
sini in pritisne jako previdno za kljuko.

Nezaklenjena vrata se takoj odpro.

Detektiv jih odpre za pet Siroko. Potem
zopet obstare z roko na kljuki in kakor
oslepljen zapre naenkrat odéi.

Ni bilo ravno posebno svetlo v sobi,
kajti polkna so bila zaprta in prislo je ravno
toliko svetlobe notri, da bi se tak, ki je pri-
Sel ravno s ceste tezko spoznal. Ravno na-
sprotno pa je bilo pri Petrossiniju, ki je
priSel iz temnine na svetlo in kateremu so
se zdeli posamezni soln¢éni Zarki bliSéecda
razsvetljava, na katero se je moral pocasi
navaditi. |

Ko se je njegovo oko tega privadilo,
se ozre pazljivo po sobi. Bila je to ravno taka
zadnja soba, kakor v prvem poslopju. Ako
tudi drugo odgovarja prvemu poslopju, potem
peljejo ona prislonjena vrata k ozkemu prehodu,
kateri pelje v prednjo sobo in na katerem
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se nahaja priprava za pranje in dve omari.

Petrossini se hitro odlo¢i in stopi v
zadnjo sobo.

Takoj pri vratih je bilo okno in Pe-
trossini se ni mogel ubraniti iskusnjavi, da
ne bi pogledal skozi, kajti polkna so bila
tako napravljena, da si lahko neopazovan
gledal na cesto.

Kakor je Josip Petrossini domneval,
je zagledal ravno Gasapardijevo hiSo . . .
ali bolje pogoris¢e, na katerem je bila Se
cela mnoZica ognjegascev.

Giovani Gasapardi je drZal besedo in
zaZzgal lastnoroéno svojo hiSo.

V prihodnjem trenotku pa Ze pozabi
Petrossini na to, kar je videl, kajti njegovo
uho sliSi mnogo bolj razloéno kot prej po-
govor glasov. Ni se motil, kajti glasovi so
prisli skozi priprta vrata prehoda, ki pelje
v prednjo sobo.

Detektiva se zasvetijo oéi in hitro se
prepri¢a, ako je oroZje v redu in ¢e se za-
more zanesti nanj.

JSlcer sem Ze nekoliko truden!* meni.
,2Hm ako bi bilo pa sluéajno res, da govo-
rita Giovani Gasapardi in Isaak Meadows v
prednji sobi — kdo pa naj bi sicer bil —
potem pozabim vso svojo trudnost in jima
pokaZem, da se ne bojim pasti v jamo raz-
bojnika.
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Pogovor med zlocincema.

Petrossini je prisluskoval nekoliko ¢asa
pred priprtimi vrati prehoda. V nos mu je
vdaril fini vonj pravega turSkega tobaka.
Osebi, ki sta govorili v predsobi, sta kadili
cigarete, govorilo pa se je jako tiho, tako
da se ni moglo razumeti niti besedice. Pri-
znati je moral, da Se vedno ne more razlo-
¢iti, ali sta osebi, ki govorita oni, ki jih
i8Ce, ali je kdo drugi, kateremu on ni¢ ne
more. |

Petrossini je vtaknil neopaZeno prst v
Spranjo med vrata, da se je ta nekoliko
razsirila. Potem pogleda skozi odprtino.
Mnogo ni mogel razlo¢iti. Prehod je bil dolg
kakih sest, Sirok pa komaj kake tri éevlje.
S predsobo je bil v zvezi z vratmi, ki so
odgovarjala onim, katere je Petrossini odprl.
Tudi ta vrata so bila toliko odprta, da bi
bilo mogoce spraviti ¢asopis skozi Spranjo.

Petrossini se ne sme na noben nadin
ve¢ vrniti. On se ho¢e in mora zagotoviti,
kajti bil je trdno prepri¢an, da osebi, ki se
pogovarjata, nista nihée drugi, nego Giovani
Gasapardi in njegov varovanec Isaak Mea-
~ dows,

- Vedno Dboljinbolj odpira Petrossini
vrata, ki peljejo iz zadnje sobe v prehod.
Pri tem poklekne na eno koleno, da bi
se ga ne mogle opaziti.
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Potem pa ko je bila odprtina dovolj
velika, se splazi skljuéeno naprej in je zaprl
za seboj skrbno vrata.

K sre¢l je bila omara, ki je stala tik
pred prednjimi vrati, odprta. ,To je dobro!*
zaSepeta detektiv predse. ,Na ta nacin se
priplazim lahko do prednjih vrat in skrit za
vratmi omare sliSim lahko vsako besedo, ne
da bi me kdo opazil, tudi ako se vrata vsled

prepiha Se bolj odpro.*
| Prav tiho se splazi Petrossini naprej,
dokler ni prisel do omarinih vrat. Tu se
spustl na kolena.

Tik pred njim so bila prednja vrata;
bila so samo prislonjena in vsled tega je
nastala Spranja, skozi katero je mogel de-
tektiv vse videti in sliSati, kar se je godilo
v sobs. '

Josip Petrossini se ni motil. Bila sta
ona dva, katera je iskal, in sta se pogo-
varjala in kadila v prednji sobi, pri tem pa
malo mislila na to, da ju loéijo samo tanka
vrala od najbolj nevarnega in odlo¢nega
nasprotnika, o katerem mislita, da umira
globoko pod zemljo.

Detektiv se je takoj spoznal v celi stvari.
Giovani Gasapardi in Isaak Meadows nista
govorila samo o begu in prihodnosti, ampak
sta imela ravno detektiva samega v mislih
— in prva beseda, ki jo je razumel, je bilc
‘njegovo ime!
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yRad bi bil Ze enkrat na jasnem, ali
je Josip Petrossini v resnici mrtev!“ se
je Culo Isaaka Meadowsa.

(rasapardi se zasmeje cini¢no. ,Dobro,*
pravi, ,ako je nas prijatel] Ze mrtev, tega
ne morem reéi, kajti zdi se mi, da ima Pe-
trosini devet Zivljenj, kakor macka ,.. vendar,
0 tem ne dvomim, da bode v par urah tako
mrtiev, kakor sploh kak pameten ¢lovek
biti more.* |

yDobro ... vendar to me Se ne za-
dovolji . . . ko bi hil ¢iSto na jasnem, potem
bi bil dosti bolj miren!*

-~ ,Ne bedi nespameten, Isaak!* ga pre-
trga Gasapardi. Kaj hoces Se ve¢? Ali Ti
ne pove Tvoj razum, da je ravno tako mr-
tev kakor bi visel na vislicah? Recimo, da
bi ga ne zadela nobena mojih krogelj, da-
siravno sem prepri¢an, da sem ga usmrtil
— kaj naj po¢ne on v rovu brez vode, brez
hrane in brez zraka? Ako Se ni mrtev, po-
tem je sedaj Ze v popolni nezavesti, da bi
ga lahko vsak otrok unicil.“

,»Mogocée! Vendar jaz bi dal tiso¢ dolar-
jev zato, ko bi mogel videti njegovo mrtvo
truplo!* pravi Meadows, ki se ni mogel na
noben nacin potolaziti.

,Dobro. Cakaj, da odidejo ognjegasci.
Potem lahko razkoplje§ razvaline in vroé
pepel ter prides tako do Zeleznih vrat.
Potem bos§ lahko videl mrtvega Petrossinija.
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. Kar se ti¢e mene, jaz nisem Zeljan ta-
kega uZitka. Jaz sem zadovoljen s tem, da
vem, da je nasS preganjalec mrtev za ve-
dno"‘

» KO bi le gotovo vedel, da je Se vedno
Vv vodn]aku"‘ zastoka MeadOWa ves obupan.

,Obe dammed, ti sova ti . . . povej
mi Ze vendar na kak nacin se hode§ zago-
toviti o njegovi smrti?* se razburi Gasapardi.

. l€ga ne vem . . . ali vse se mi tako
zdl, da je usSel!“

,Kaj Se!l“

,Giovani, ka] pa ko bi se mu vseeno
posrecilo prekopati zasip v rovu in priti tu
sem v to hiSo!“

Gasapardi se samo prezirljivo nasmehne.
» L1 postajas bojazlivec. Vsled strahu si po-
stal popolnoma otroéji. “

,Mogoce! Vendar jaz sem nemiren 111
bojim se — bOJlm se —*

,Moje delo je dobro. Bodi o tem pre-=
priéan.

,Ako bi imel Petrossini orodje s seboj,
kar pa gotovo nima, poiem bi moral delati
cel teden, da bi odstranil zasip, on pa ne
more Ziveti niti en dan, ker nima zraka —
brez zraka pa niti Josip Petrossini ne Zivi
ali si se sedaj pomiril?“ koncéa v smehu.

,1zkusal bodem.*

,Potem lahko zopet o najinih stvareh

govoriva. “
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»Mislim, da sva se Ze dogovorila?“

sNe Se popolnoma. Ti moras na vsak
nac¢in bezati in sicer takoj, kajti dasiravno
je Josip Petrossini mriev, newyorska tla so
za Te vseeno mnogo prevroéa ... jaz pa
Sele zacnem svoje delovanje in nameravam
Se velike reci!“

,Da,“ pristavi Meadows, ,ako Ti kdo
ne prekriza Tvojih naértov... recimo, po-
licija ne bcde mirovala, ker sta Lafont in
Petrossini brez sledu izginila in razun tega
Je Se to jako sumljivo, da je pogorela ona
hiSa, na katero se je najbolj pazilo. Gotovo
bodo dali razvaline odstraniti in ¢udil bi se,
ko bi pri tej priloznosti ne prisli do Ze-
leznih vrat.*

» Yrag vzemi vse te moZnosti — to
vendar ni mogoce!* pristavi Gasapardi. ,Ne
in zopet ne. Na kaj takega ti neumnezi
niti ne mislijo.*

,Kaj pa, ko bi vseeno pris§li na to?*

., Goddam, jaz pa pravim da ne prn-
deja"‘ |
, VZemimo pa, da pridejo, kaj pf::tem?“

Gasapardi se zani¢ljivo nasmehne in

puhne gost oblak dima proti stropu.

.10 ako tudi danes najdejo oha mrtveca,
kaj to mene briga? Oficielno sem se vrnil
danes ponoéi pred eno uro v moj apartment
v hotel ,Undine® in spim Se sedaj tam, to
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bo pri¢al vsak natakar, kajti nihée od teh ne
ve, na kak otro¢jelahek naéin jaz skrivno pri-
dem in odidem, ne da bi kdo kaj opazil.* In
zasmeje se veselo. ,Ali si moreS misliti kak
boljsi dokaz? NajposljeinSpektor Mec. Clunsky
po mene ... Takoj grem k njemu in samo
moje zgrazZanje bode zadostovalo, da se me
ne dotakne nihée, naj bo v uniformi ali
preoble¢en! Radi mene se ne boj. Petros-
sini je odstranjen in to pomeni meni to-
liko, kakor pridobitev celega kraljestva. ..
v tem mestu se mi je bilo bati samo enega
¢loveka, namreé Josipa Petrossinija — in ker
tega sedaj ve¢ ni, sem jaz gospod New Yorka
in ta mi bo pla¢al tributa veé, nego mu je
prijetno !“ kon¢a z izzivajo¢im smehom in
se stegne zadovoljno na naslonjacu.

Yendar njegov tovari§ Se vedno ni bil
preprican.

,Bojim se, Ti prezira§ inSpektorja Mec.
Clunskyja, Giovani.*

e To pac ne.”

.Mogocte, da ve mnogo ve¢ o Tebi,
kakor se Ti zdi!* | “

,Budalost . . . Ike, Ti si strahopetinez.
Umij se z mrzlo vodo, da se Ti pomirijo
zivei., Kak decko si bil paé véasih!“ |

,Pac¢ lahko!®“ pravi Meadows Zalostno.
,Odkar sem spoznal Petrossinija, katerega
se bojim, nisem ni¢ ve¢ stari... pri njem
je vse mogeée. On nas lahko preseneti, ko
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se ¢utimo najbolj varne, priznam, da sem
strahopetnez... kar tresem se od strahuo
pred Petrossinijem, kakor otrok v temni
no¢i pred érnim moZem.*

Josip Petrossini je iz svojega skrivaliSéa
natanko videl, kako je vstal Gasapardi iz
naslonjac¢a in pogledal zani¢ljivo na svojega
tovarisa.

.1ke, jaz Te ne razumem!* zamrmra.
,Niti zganil nisi s trepalnicami, ko si umoril
‘banc¢nega paznika, streljal si obenem z me-
noj na Lafonta... po begu iz policijskega
zapora si Sel z neko predrznostjo, kateri
sem se i jaz ¢éudil, v Tvojo banko in jim
odnesel 350.000 dolarjev — in sedaj —*

,Da, takrat sem bil Se moz.*
,Za vraga, pa bodi zopet moZ.*
Meadows vzdihne. ,Saj bodem Zzopet,

tako] ko bodem imel to lepo mesto za
hrbtom, * pristavi.

| ,Potem pro¢ od tod, nazaj v Italijo!“
odlo¢i Gasapardi. ,Danes popoldne odjadra
,Orizaba“ iz Wallstreet. Odpeljes se § njo
in se izkrca§ na otoku Mariguano kamor
Ti bodem tudi jaz pozneje sledil, tam si
prav tako varen, kakor v naro¢ju Abraha-
movem. Potrebna navodila ti bodem Se dal.
Tako odjadramo onkraj luZe. Sedaj pa, ljubi
prijatelj, jaz rabim mal kapital, recimo
50.000 dolarjev, daj mi jih iz tega, kar si
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odnesel Tvoji banki — saj menda ne za-
htevam preveé¢ — ali padé?“

,Meni je vseeno!* meni Meadcws iIn
se Zalostno nasmehne. ,Jaz moram delati
to, kar Ti ho¢es — ali se Ti mudi in hode§
denar tako)?“

,Razumljivo, Ike,* pritrdi Gasapardi.
,52] ne vem kdaj in kie da se sicer do-
biva, kakor v pristaniséu pred odhodom
parnika — in takrat ni déas za take stvari.
Pripravil sem Ti tu jako primerno obleko,
v kateri bi Te niti Petrossini ne spoznal,
ko bi Se Zivel — v to se obleteS in po-
¢akaj tu do dveh, jaz pa grem skrivno v
,undine®, kjer bodem 8§e par uric spal.
To¢no ob treh, torej detrt ure pred od-
hodom parnika bodem v pristani§éu, da Ti
pomagam, ¢e bode treba. Ako bode vse
dobro, se sploh ne pogledava in tudi ne
govoriva. Sedaj pa bodi tako prijazen in
odstej mi denar!“

,vVzemi sam denar — v sekreterju je,
v desnem gornjem predalu. Kakor vidis,
opazujem sedaj ravno to izborno obleko,
katero si zame pripravil.“

LAll right. Veseli me, da mi zaupas...
pa saj je to med gentlemani razumljivo.
Ne bodem se zmotil!“

Smehljaje se Gasapardi vzdigne iz se-
deza in gre proti pisalnem sekreterju, ki je
stal v bliZini okna.

83 6%



Yendar je prisel samo do sredine sobe,
kajti v tem trenutku je odprl Petrossini, ki
se je odlo¢il za boj, vrata in z enim sko-
- kom je bil v sobi.

,Dobro jutro, gospoda,* pravi zanic=
ljivo, ,v resnici ni lepo, da Yas motim —
vendar, Zal, ne gre drugace!”

V rokah pravice.

Kakor prej o njegovem bratu Attilu,
tako se je govarilo tudi o Giovani Gasa-
pardijuy da ga ne spravi nobena stvar iz
ravnotezja. |

V tem trenotku pa je bilo drugace.

Ni skoro verjel svojim oéem. Pred njim
stoji Josip Petrossini, v vsaki roki samokres.
Eden namerjen na Gasapardija, med tem
ko je namerjen drugi na Meadowsa, ki se
trese po eelem Zivotu.

Gasapardi stopi za korak nazaj in zobje
mu Sklepeéejo, kakor bi ga tresla mrzlica.

Mogoc¢e, da ga je samo to tako pre-=
strasilo, ker je videl pred seboj osebo, o
kateri je menil, da je mrtva, oziroma njen
duh, dasiravno je bil to jako umazan in
raztrgan duh, kajti bivanje pod zemljo in
trudapolno delo v rovu sta Petrossinija tako
grozno izmucila, da se ga je komaj spo-
znalo. Samo o¢i so ostale Se prejSnje in iz
njih je odsevala tako trdna energija, da so
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se celo Gasapardiju, moZu, ki je trdil, da
ni nikdar poznal strahu, {resla kolena in
ni mogel priti k popolni zavesti. |

Dasiravno pa se je tako silno prestrasil,
opomeogel si je zopet kmalu.

,Vsi dobri duhovi!* zaklice, kolikor
mogoce odlo¢no, ,,saj je to Petrossini — v
resnici Petrossini!*

Njegov glas je bil pri tem tak, kakor
&e bi srecal sluéajno na cesti znanca, kate-
rega Ze dolgo ni videl. |

,Petrossini, ljubi mladeni¢, kako se
imate %

»Slabo ! odgovori ta lakoni¢no.

,,0, Zal mi je v resnici!* zatrjuje Ga-
sapardi, kakor da bi hotel pridobiti ¢as, in
nadaljuje pogovor, med tem ko je pri njem
stoje¢i Meadows samo Zalostno stokal.

| ,,Petrossini, Vi izgledate jako originalno!
Ali je to sedaj najnovejSa moda ?*

,Na kolenih so Vase hla¢e nekoliko pre-
~ veé odkritosréne — in nosite precej zemlje
in apna s seboj? Gotovo se niste Ze dolgo

umili ¥ |
,Saj sem se vendar trudil, da Vam pre-
skrbim udobno bivaliSce.*

,Pustite to, Gasapardil,' sedaj ni veé
¢as za Salel* ga pretrga Petrossini, ki je
pazil na vsako mjegovo kretnjo.
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,,Dvignite roke kvisku nad glavo —
takoj, ali Vas ustrelim — in Vi tudi, Isaak
Meadows.“

Oba slusata takoj.

Glas nasprotinika jima je jasno raz-
odeval, da bi jih ta takoj ustrelil, ko bi se
le kolickaj obotavljala.

,Priznati moram, Petrossini!* mrmra
Gasapardi s vzdignjenimi rokami ,,to je paé
najbolj neprijeten poloZaj, ki si ga morem
misliti !*

Petrossini se jezno nasmeje.

,Pomaknite roke samo za ped niZje,
potem Vama storim celo stvar Se dosti bolj
neprijetno !** zarohni ta,

,,00tovo sta mislila, da sta me Zivega
pokopala skupno s truplom Pavla Lafonta,
katerega sta na tak zvijaten nacéin umo-
rila !

,,Da, Petrossini, to sem jaz mislil. —
Oprostite, da sem storil to tako slabo!*
odgovori Gasapardi zani¢ljivo, dasiravno mu
ni Slo na smeh, vendar on se ni hotel tud:
v tem brezupnem poloZaju poniZzati.

,,Skoda, jaz bi moral spodaj v Kkleti
~ ¢akati na Vas — potem bi imel jaz samo-
kres v roki ne Vi,

,Jaz bi bil pa tudi bolj uljuden kakor
Vi, in bi Vas ne pustil tako dolgo cakati
v tem neprijetnem poloZaju.*
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~ 4Niti en trenotek, kajti bili bi takoj
mrtvi, kakor Lafont.

,, Kakor pa vidite, Gasapardi, sem Se
Zlv in upam, da tudi ostanem, dokler ne
pride kaj druzega!‘“ pripomni Petrossini
hladno. ;

10 vidim, Zal.‘ |

,,verjemite mi Petrossini, jako Zal mi
je, kajti ako sem kakemu ¢loveku na svetu
zelel nebeski blagor, potem sem ga Vam !¢

Pri tem se glasno nasmeje:

,,Kako pa ste vendar prisli iz one ne-
prijetne luknje ?¢ -

,2JzZkopal sem se!*

,Res? Cudno!*

~ ,,Rov je bil jako slabo zasut!* zabavlja
Petrossini. ,,To bi morali Vi Ze prej storiti,
kajti zemlja je bila Se preveé¢ mehka.
~ ,,Imate prav, Petrossini. Hotel sem
najprej primeSati cementa, ta bi bil sedaj
ze trd kakor kamen in Vibi potem ne pre-
kopali niti v enem mesecu zasipa.*

,,Nihée ne ve zakaJ je to dobro.‘

,,Drugi¢ napravim stvar boljSe. 0 tem
bodite prepricani, Petrossini!‘*

,,otojte mirno!‘“ ga pretrga Petrossini
grozece.

,,Se enkrat se zganite, Gasapardi, in
mrivi ste ... jaz nisem pripravljen za Sale
in dobro vem, kaj nameravate z Vasim
govoriéenjem.*¢
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| ,vendar jaz vsled tega ne postanem
manj pozoren, kakor sem, ali ste razumeli?*

,Pri Jupitru, razumel sem.‘

,»Oa] govorite vendar jako razlo¢no, Pe-
trossini!*

,10 bi tudi Zelel. — Sedaj] sem jaz
gospod. '

,Tako je, Petrossini, zlasti, ako s temi
samokresi ravnotako dobro streljate, kakor
danes to noé.. ."

,,O tem ne dvomite!* pristavi Josip
Petrossini kratko in zakli¢e drugemu:

,Halo, Meadows!*

,Da, kaj je?* se oglasi Meadows mrmra-
jode.

LAli imate kak samokres v Zepu?®

,Celo dva, ako Ze hocete vedeti.*

,, Ko bi mogel po njih se¢i pokazal bi
Yam kaj druzega, kakor da drZim tu roke
kvisku !*

yverjamem. V katerih Zepih imate sa-
mokresa ?“

,Eden je v desnem Zepu suknje, drugi
v notranjem Zepu telovnika.*

,Dobro, pripognite se proti meni?

,Zaka) to?* |

,Tiho, ne stavite nikakih vprasanj,
ampak ubogajte. Hotem Vam vzeti oroZje.‘

,vendar ne poskusajte roke povesiti;
pri prvem poskusu Vam zapodim takoj krogljo
skozi ¢repinjo !*
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Trenotek pozneje mu je Petrossini vzel
en samokres.

- Hladnokrvno odpre ekspredsedniku te-
lovnik, ne izpusti pa pri tem Gasapardija
~ izpred o¢i.

Takoj na to je imel Ze tudi drugl Sa.-
mokres.

, Pst, Gasapardi, stojte mirno !“ ga svari
s povzdignjenim glasom, |

- ,Gre se za Zivljenje, bodite prepri¢ani!*

Te besede so zadostovale, da je bil

(asapardi zopet miren,
~ Kajti prepri¢an je bil, da bode vsako
najmanjso sumljivo kretnjo plaéalz Zivljenjem.

,Dobro, Meadows,“ se obrne Petrossini
zopet k njemu, katerega je postavil tako,
da mu je kazal hrbet; ravnotako je stal
tudi Gasapardl -

Posegel je v Zep in 1zvlekel par vezi,
katere je podal ekspredsedniku ¢ez ramena.

,Ali poznate te reci?*

,Ce jih pozna?“ se zasmeje Gasapardi.

,Menim, da so Ze dolgo njegovi stari
znanci !

, Vzemite jih v roke Meadows,* zapove
Petrossini, ne da bi poslusal medklic Gasa-
pardijev.

,Kakor vidite, vezi so odprte. Pripo-
gnite se naprej in pritrdite jih na noge.*

,Tako, sedaj jih zaprite, da bodo noge
zvezane,**
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,, vendar ne mislite, da boste geljufali.
Spoznam namreé¢ po rozljanju, ako ste ubo-
gali moje povelje, ali ne!*

,Naj bom proklet, ako storim kaj ta-
kega!* sikne Meadows.

,Ako ne storite tega, udarim Vas takoj
S samokresom po glavi, da se hipno neza-
vestni zgrudite.*

,sotorim to lahko tudi kasneje, ko bodem_
s (Gasapardijem gotov.*

s K0 nastejem do tri, zamahnem brez=

In Ze se je pripognil Meadows pokorno
k zemlji.

Na eno nego je vez Ze pritrdil.

Ko je Petrossini zopet zapovedal zaprl
se Je tudi drugi konec vezi, kl je bila komaj
¢evelj dolga.

,Lako, sedaj ne boste delali ve¢ ve-
likih skokov, Meadows"‘ meni Petrossini
ironiéno.

,wedaj pa roke na hrbet in eno lepo
poleg druge!‘ zapove In izvlede drugi par
jeklenih vezi.

, vezi priveZzem lahko z eno roko, med
tem ko imam desnico pripravlijeno za Ga-
sapardija.*¢ |

,,L.e brez skrbi, Gasapardi, in roko zopet
kvisku. Jaz vse vidim!‘

,Prav tako, Meadows!*“ pohvali tega.

,,Se nekoliko blizje skupaj.*
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,Tako — vidite, je Ze dobro!*

Obenem ga sune z nogo od zadaj, da
pade Meadows takoj na tla.

Od jeze besnec prléne Meadows, ki Je
bil zvezan na nogah in rokah, da se ni
mogel s svojo pomogjo vzdlgmtl silno pre-
klinjati.

Petrossini pa se ni zmenil za to, marve¢

je stopil takoj za Gasapardija.
,,Stojte mirno !*
Petrossini je zapovedal to v tonu, kojemu

ni bilo moZno oporekati.

,,Ako se samo ganete, Vas takoj po-
bijem na tla. Ako ste potem omaml;em Vas
Se dosti lazje zveZem.*f

,lega si pa¢ ne Zelim, ker ne ljubim
ravno glavobola!l*

,,Potem ubogajte in izpolnite toéno vse
kar Vam zapovem!‘ odgovori ostro detektiv.

,Samoobsebi razumljivo, ljubi moj; saj}
mi ne preostaja druzega!‘

,,Potem naprej, Gasapardi!‘ zapove Pe-
trossini odloéno in vzame tretj) par vezi v

roke. |
,Spustite levo roke v velikem loku

navzdol, tako, da jo imam vedno pred o¢mi.
Kakor hitro je ne vidim, potem smatram,
da ste segli po oroZju in v istem trenotku
bodem streljal.‘

,,Prav tako.
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»,In sedaj Se desno roko. — Tako, kakor
jaz redéem.‘

,, Dobro. Vam ni¢ ne pomaga.

,, ROki skupaj.*

., All right!““ zakliée, ko se Je roéna vez
zaprla z Sumom.

»Ali je to bolj prijetno, kakor roke
moleti proti stropu?:

,,J I, ne vem. Prijetno bi mi bilo samo
tedaj, ko bi bili moji prsti za VasSim
vratom !¢

,,dako lepo.*

Vendar zveZem raje Se VasSe noge. Sicer
bodo vezi nekoliko ozke, toda mislim, da
bo Ze. — Tako, stegnite nogo nazaj.

,Prav tako !

V istem trenotku je bila vez Ze tudi
zatvorjena.

~ Petrossini je pritisnil samokres prav na
hrbet jetnika.

»zDobro vem, kaj mislite, (asapardi,*‘
pravi ta vaZno.

,,HoCete me, medtem, ko se moram
pripogniti, da zveZem Se drugo nogo, suniti
z nogo. Vendar ne storite tega, saj cutite
samokres na hrbtu.‘

,,M0] prst na petelinu je Se dosti bolj

uren, kakor VaSa noga!‘
,,Vrag vas vzemil“ sikne Gasapardi,

ki je sprevidel, da se mu je izjalovilo tudi
zadnje upanje.
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V prihodnji sekundi bi mu kaj takega
7e tudi ne bi bilo ve¢ mogoce, kajti po bli-
skovo hitro se je Petrossini pripognil in
zaprl vez Se na drugi nogi.

,,Koliko samokresov imate?* vprasa ta
in ga pricéne tipati po telesu.

,,Dva — tri —*¢

,2Ljubi Petrossini jaz sam ne vem.
Menda imam tri. Skoda, da ni med tewi
onega, S kojim sem Vas hotel usmrtiti!

.,Tega tudi nikdar ve¢ ne dobite, Gasa-
pardi. ‘¢

Ta se zlovoljno nasmehne, Petrossini
pa mu izvleCe samokrese drug za drugim iz
zepa.

,Govorili ste paé britko resnico, modri-
jan mulberrystreetski — prosim, ne suvajte
od zadaj!“ je¢i Gasapardi.

,Z Vasim dovoljenjem, Petrossini, se
vsedem v onile sedeZ.‘f

,Menim namre¢, da bodete poiskali za
nas kak voz.*

Petrossini je stopil k oknu, je odprl
polkna in vzival sveZi zrak poznega jesen-
skega dne.

,In vsega tega sta me hotela vidva zlo-
¢inca za vedno oropati!* pravi ta razljuéen.

.,V resnici, za vse muke, ki sem jih
prestal, me niti pogled na vaju ne oskoduje!*

, VSak pes ima svoj dan!* pristavi Gio-
vani Gasapardi Zaljivo.
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,Dobro, sedaj ste vi na boljSem, Pe-
trossini . . . slutim pa, da najine reéi Se
niso konéane. Poprej ste imeli slabe namene
in vedel sem, da bi streljali — zato sem
se pustil zvezati, kakor oni bojazljivec!* pri-
stavi in pljuni v smeri proti Meadowsu.

, vendar pa pride Se ura, ko bodem jaz
nad Vami in takrat se bodeva pobotala, Jo-
sip Petrossini. Mislite na to: Vsak pes ima
svoj dan! — in moj dan Se pride!*
| Petrossini pa se s prezirljivim nasme-
hom pripogne skozi okno, da poklice ka-
kega mimoidoéih.

-V par besedah je obvestil moZa na cesti
o celi stvari in ta je pribliZznji policijski po-
staji poklical pomoé¢.

Petrossini stopi nazaj od okna in opa-
zuje z triumfujoéim pogledom oba zvezana
zloéinca in pravi proti sebi:

,Kak lep rezultat v eni sami no¢i.*

Petrossini v tem trenotku pa¢ ni mislil,
da se bode Gasapardiju, kralju zloéincev, Se
kdaj posreéilo s takorekoé¢ vrazjo pretkano-
stjo uiti roki mascéevalne pravice.

Konec.

Zalozil in prodaja,
V. PoZgaj v Kraniu.
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Josip Petrossini

najVeZ“ji lasko - amerikanski detektiv !

Ni ga Amerikanca velikega ali majhnega, ki
ne bi ¢ul ¢esa 0o Josipu Petrossiniju in
vendar Zivi v vseh ZdruZenih drZzavah komaj kdo,
ki bi mogel trditi, da pozna znamenitega detek-
tiva iz obli¢ja v obliCje! Celo njegov najzaupnejsi
prijatelj, nadsodnik Mec. Clunsky, veliki voditelj
njujorSke policije, dvomi, ali je videl -Ze kdaj
Josipa Petrossinija, kakrSen je v resnici.

Pa prav v njegovi izpreminjavosti, v nedo-
seZni umetnosti, napravljati se, izpriminjevati po
stavo, ponaéanie, glas in celo pogled, leZi tajnost
njegovih neverjetnih uspehov, kajti ti dve omo-
gocCata prihajati v viSine in globine CloveStva, da
celo v take kraje, kjer slave izmecki vsega Clo-

vestva svoje orgije.

NjujorSke skrivnosti.

Vse skrivnosti mesta, ki je naraslo ¢ez noc
iz ribiske vasice na drugo najveCje mesto na
svetu, kjer je Zivljenje pisano in temno, ocarujoce
in omamljajoCe, pogubno, kakor mikjer — kjer
aretira policija vsake tri minute kako osebo, kjer
zagrabijo vsakih deset minut pijanca, vsakih 20
minut tatu, vsakih 48 minut pretepaCa, kjer pri-
vedejo vsaki dve uri zloCinca v preiskovalni zapor
in oddajo vsakih pet ur obsojenca v prisilno de-
lavnico, kjer pride na vsakih 8 ur en poizkus
umora in se vsak drugi dan izvr8§i krvav umor
in kjer se gode Se veCja grozodejstva, ki pa ne
prodro n1k011 na dan in Kkaterih neme Zrtve od-



neso valovi Hudson Riverja v neskonéni ocean,
vse te skrivnosri pozna Josip Petrossini!

Ze nad &etrt stoletja je izpolnjeval ta Cudo-
viti moZ svoj poklic in bi ga Se danes, da ni
pri§la zlobna roka, ki mu je pristrigla nit Ziv-
ljenja.

Petrossini je izpolnjeval svoj poklic, pod-
piran od prav tako Zenijalnega bratranca in od
svojih ni¢ manj obcCudovanja vrednih pomagacev
Patsyja in Ten Itchija. Kar je v tem cCasu storil
in preZivel, kaksSne vevarnosti je prebil, koliko
bolefin in muk je moral prestati pri izvrSevanju
svojega poklica in kaksSne triumfe je dosegel, to
nam pripoveduje sam v pricujocih

desetih zvezkih,

ki so pa najzanimivej$i, kar jih je izSlo kedaj
iz tiskarskega stroja. Tudi najbolj mikavno pi-
sana kriminalna povest je le tema proti dogod-
- kom in doZivljajem Josipa Petrossinija, ki so
priznzni kot ¢tivo, ki bi ga slovenski Citatelj ne
smel prezreti.

Zatorej Te Se enkrat opominjam, dragi bralce,
ne zamudi teh prekrasnih povesti, ne odlasaj in
naroc¢i se takoj!

Drugemu zvezku Petrossinijevega romana je
naslov:

,Tri kaplie kroui.’
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